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B mmpoxo usBectroit peun 1714 r. ITetp I n3ob6paskaer EBpomny enyHbIM OpraHU3MOM, B KO-
TOPOM, HOOOHO KpOBM, LIUPKYIUPYIOT «Hayku». Hekorna onu msoum us Iperym, cropa
JKe MM IPeJCTOUT BIACTb, yTBepAMBIINCH ciepBa B Poccun. XVIII Bek BOCIpMHMMAT 3TO
CpaBHEHME KaK PeaibHYyI0 IONMTNYECKYI0 IIPOrPaMMYy: €BpOIIelicKas Ky/IbTypa, II0 I/IaHy
1japsi, JOKHA BepHYThCA B Ipennio Ha pycckmx mThbikaX. TolKOBaHNe B yXe «IPeYecKoro
mpoeKkTa» ExaTepyHbI poXKHaeTcsa BMeCTe C HUM ¥ JepP>KUTCs BIVIOTh [0 KOHIJA CTONETH.
He noprBep/as, HO U He ocllapuBas MHEHMA IpefllecTBeHHUKOB, XIX Bek MpefroynTa-
€T ycMaTpuBaTh B cloBax IleTpa ropfgocTh ycrexaMu pyccKoro IpOCBelleHNs, BHEIPEHHO-
ro 3a fiBa gecAtwieTyA pedopM. OTATOLIEHHBII 6ara)koM JIUTePaTyPHBIX aCCOLMALINI, BeK
XX TpakTyeT IeTPOBCKYIO aHAJIOIMIO KaK o0Iee MecTo 6apOvHON PUTOPUKY, IPUBBIYHYIO
3MOXe I, II0 CYTH, H K YeMy He 00s13bIBatotyio MeTadopy translatio studii. Peun fouuia B He-
CKOTbKMX PaHHMX CBUJETeNbCTBaX. beccriopHO MoAIMHHAA, OHA CTajIa YacThIO MEeTPOBCKOTO
mua, TaK 1 He CTaB IPEIMETOM UCTOYHMKOBEAUECKOro aHanu3a. He BbIACHEHHBIM B UTOre
OCTaJICs €€ MICTOPUYECKIIT KOHTEKCT, a C HUM U €€ TeHJIeHI[), 3al/IaHMPOBaHHbI 0paTOpPOM
cMpIc1. COIIOCTABUTENbHBIN aHAIN3 IIPUBOJUT K BBIBOZY O MIPOMCXOXK/EHNUN BCEX IIepefjaH-
HBIX BapMaHTOB U3 00Iero MCTOYHMKA. ApxeTunom mocnyxun tekct ®.-Xp. Bebepa, npo-
4yie BepCUM IPEACTABIAIT cO00il HeIOCPeACTBeHHbIE WM CTyIIeHYaThle 3aMMCTBOBAHUA,
CONPOBOXKAABILIECS 06 yMaHHOI TpaBKoit. Pasbypas cOOTBETCTBYIOLIE ITaparpadsl 3am-
cok Bebepa, obHapyxmBaeM uTo madoc peynt, 00YCIOBICHHBI 31000THEBHBIMI 3aiadaMu

" Crarbs [OATOTOB/EHA B paMKax IpoekTa Poccuiickoro ¢ponaa GpyHIaMeHTaIbHBIX MCCIENOBAHMI
(PODI) 20-012-42005 («ITeTpoBcKast amoxa»). ABTOp mocBsiaeT ee cBoeMy yunrento — A. K. TaBpunosy
B rof, ero 80-nmetus. ITi0f; 0 KpacHopeunn [leTpa 1 ero pasHOA3BIYHBIX CBUJIETENAX YMECTHO MOCBATUTD
Kopudero IeTepOyprckoro aHTUMKOBeNeH I, 6/1arofapst KOTOPOMY MHOTOsI3bIUIIe CTAJIO B Hallleil YIONIOT UM
OYTHIYHBIM, CaMa >Ke OHa OCTAeTCS PYCCKON, IPMoOpeTas eBPOIIeliCKYI0 BHEITHOCTD. 3a IJeHHBIE CIIPaBKM
U IIOMOLIb B HOMCKe MCKpeHHe OmarofapuM E.B. AHucumoBa (BO3MOXXHOCTBIO YUUTBCA Y KOTOPOTO MBI
TaKKe 00s13aHBI I06MAAPY) 1, 0cobeHHO, E. JI. EpMornaeBy.
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MeTPOBCKON MOAUTUKM, CBOAUTCA K BOCXUILEHMIO KYIBTYPON 3alafHbIX eBpomneiiies. ITo-
HSTh, YeM MOTMBMpPOBaHa cTep)kHeBas mpest (Iperyst — cepylie eBpOIENCKOro mpocBelle-
HUST), IOMOTAeT MICTOPUKO-KY/IBTYPHBII KOHTEKCT: HEe3aJ0/Ir0 0 OMMCHIBAEMOTO 3MM30/a
Ljapb OKa3aJICsl B POJIY CIIYLIATeNs TPeYecKoil peyll, IPOU3HEeCeHHO PeOeHKOM — IIeCTH-
JIETHUM CBIHOM 00pa30BaHHOTI'O B €BPOIIEIICKOM JiyXe MOJIaBCcKoro K3 [Jumunrpus Kanre-
Mupa, OfHOro n3 Hambosee foporux IleTpy BHEIITHENOMUTUYECKIX COIO3HIKOB.

Kniouesvie cnosa: Iletp 1, translatio studii, rpedeckuit npoext, Jumutpuit Kantemmp.

TopxecTBeHHYIO peds, pousHeceHHyko [letpom Ha Kopabne «[IpuHuec»! («Vnbs
[Ipopok»?? «Illnuccenbbypr»?®) mocne cmycka xopabnsa Ha Bomy (mocme [aHryTckoii
no6enpi??) 27 anpens® (6 Mmas? 9 centsabpsa? 28 centsa6ps?%) 1714 rojra BO BpeMs 3aCTONbS
CO CTapOil MOCKOBCKOIT 3HaThI0” (ceHaTopamMu? MOpCKMMI ouiiepamu?), IPOLUTIPYeM
CIlepBa 10 eAVIHCTBEHHOMY U3 IIPVDKM3HEHHBIX (O 4eM CM. HIDKe) UCTOYHMKOB, B KOTO-
POM OHa M3/1araeTcsl Ha s13bIKe TOBOPUBILETO:S

AHncrumoB, BuoXpoHMKa, 110 yKa3aHHOM faTe.

bpuxnep 1881, 54.

Tonukos 1788, 372; Auucumosn 2008, 148.

Iucapes 1743, 1. 201-201v (cm. npum. 8; Katndopo nNpuBOAKUT peub HEIOCPEACTBEHHO IIepef] Ol -
caHMeM raHryTtckoit 6utpl [Catiforo 1748, 237-238]; Inucapes mnepeHec TeKCT pedn, yKasas Ha MOJAX TO
MecTO MCTOYHMKA [cTp. 240], rje, IO ero MHeHNIo, OH [JO/DKEH moMernaTscsi); Voltaire 1878 [1763], 554;
Bruce 1782, 133.

5 Cwm. mpum. 1. ITpu onpenenernu mecra u gatsl E. B. AHncuMOB, Tak e Kak u A. Bpukhep, ucxogur
U3 CONOCTaB/IeHNs JaHHbIX Bebepa (Weber 1721, 10) ¢ «IToxopHbIM X ypHanom» 1714 . (CII6, 1854, 18-19;
102-104; 156). ITocmenHue cofep)kaT Ha3BaHMsI KOpabIeil 1 TOYHYIO AaTy CIyCKa Ha BOAY, KOMMeHTapuit
MICUEPIIBIBAETCS OOBIYHBIM «BECETUINCD JOBOMBbHO» (cTp. 18). TpyAHOCT B TOM, 4TO B KHure Bebepa Ha
MOJAX yKa3aH TOJNBKO MECAL, U TOfl; IPOCTPAaHHOE ONMCaHMe MHTEPECYIOIIEr0 HaC 3MM30/la MOMEIeHO
MeXAy ampeneM 1 MaeM 1714. 3amertnym, 4To Ha mamy6e, a TeM Ooree B KaioTe (XKypHaI COOOLIAET, 4TO
28.04 «ObIT TPOM M MOJIHUS, ¥ TOX/ib») IIHABBI «IIpuHIiecca» pasMecTUIoCh Obl MeHbIIIe TOCTENl, YeM Ha
6opty dperara «CssaToil Vbs», coLIeAIero co cramesneit 6 Mas (CT. CT.), HO U B TOM, 1 B [PyrOM clIydae
MX efiBa /I ObIJIO MHOTO.

¢ Cm. mpum. 3 u 5. TonukoBy BaXKHO, 4TO Ljapb y4acTBoBal B 3aknanke «Illnuccens6ypra». Eute
Ba)KHee, YTO OTPOMHBIII JIMHEIHbI KOpabib, KakuM 6bu1 «IIInmccenb6ypr», MOr BMECTUTh MHOTOTIOHOE
06111eCTBO, JOCTOMHBIM KOTOPOTO MCTOPHKY ITOKa3ajIach IporpaMMHas peus Bemnxoro Ilerpa. ITo Toi sxe
noruxke [I. C. JInxades (1985, 382) npuypounsaeT pedb 0 HayKax K CIYCKY Ha BOZy 3HaMeHnTol1 «[TonTaBb»
(cm. ipmm. 38).

7 Weber 1721, 10; Voltaire 1878 (1763), 554. O BapmaHTax, IPeIIOKEHHBIX APYTMMM aBTOpaMmu,
CKa)KeM B JJa/IbHeIIeM.

8 Mecronmenne nepsoro mua y [on1koBa — Bcerga ¢ IpOIMCHON, YTO IIPOTUBOPEYNT OOLIeil TeH-
IeHINH pedn, a B MHBIX MECTaX U OIAcHO: «HepafgeHneM Hauiux mpenkos» — Heyxenu Iletp my6mmaso
cKasas 6bl IIOO6HOE 0 c60uUx TIpeaKax? B [pyroM paHHeM U3TIOXKEHUY — B IIPEAVCIOBIUM TIePEBOJUNKOB
(C.M.TIucapesa u I. Jarpgono) x «Punocodym HpaBoyunTenbHoi» Omanymna Tesaypa (1764) — cmoBo
«HALIN» — CO CTPOYHOIL OYKBBL. ABTOPBI IPUBOMASAT OTPHIBOK IETPOBCKOIL pedn, MpudeM C 3aMeTHBIMIU
OT/IMYMAMU OT «cnycaHHoro» lomukoBbiM y KpekmmHa TekcTa: «VICTOpUKM [JOKAa3bIBAIOT, YTO IIEPBBIf
U Hava/IbHbII HAayK IIpecTosl ObUl B Ipelun, OTKyza, IO HeCYacTUIO, IIPUHYK/IEHbI OBUIY OHe yOexKarb,
U CKPBITbCA B VITanmmuu, a 1o MajoM BPEMEHM paccesuch yxke 1o Bceil EBpore; HO HepajieHMe Hallux
IPEKOB ¥IM BOCIIPEIIATCTBOBAIO U fjajee ITobII MpoiiTH X He JOMyCcTIIO. S He X0uy M300pasuTh py-
UMM KaKMM-/160 JIydInM 06pa3oM cero Hayk IpexoX/eHNsA, Kak TOKMO LIMPKy/Ialuelo Wi obpaljeHnem
KPOBI B U€JIOBEYECKOM Tejle: la M KaXKEeTCs, 51 YyBCTBYI0O HEKOTOPOE B Cepfilie MOeM IIpefyBefieHNe, YTO
OHBIA HayKM yOeryT Korga-Hubynb us Aurmm, ®@panryu u lepMaHuy u nepeiinyT A 0OUTaHNMA MEXTY
HaMJ Ha MHOTYS BEKY, a TIOTOM y>Ke BO3BpaTATcA B Ipeljuio Ha mpexxHee cBoe >xuuie» (Ilucapes, Jan-
1070, 1764, 2-2v). Ctunb 3gech 6onee ayTeHTUYEH, M MMEHHO STOT TEKCT, a He Bepcuio [onmKoBa uutupyeT
C.V. Hukonaes B Ha4ajie epBoii IMaBbl «/InteparypHoit KynbTypbl IleTpoBckoit smoxm». OgHaKO MCTOY-
HukoM Ilncapesa, BepoATHO, CTy>KUT OTPEAKTUPOBAHHBII MM XK€ IIePEBOJ; COOTBETCTBYIOIIETO OTPhIBKA
Amntonno Karudopo. Ilepesog «Vita di Pietro» Boimonten IlncapesbiM B 1743 I., HO OIyO/IMKOBaH TOIBKO
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«ToBapuinu! EcTb mu KTO M3 Bac Takoli, KoMy OBl 3a [BAafLATh JIeT IPel CUM IIPUIIIO
B MBIC/Ib, 4TO OH OyfeT co MHOK Ha BamTuilckoM Mope MoGeXaTh HeIpUsTeneil Ha
KOpab/IAX, COCTPOEHHBIX HAIIMMU PYKaMU, ¥ YTO MbI IePEeCeINMCs XUTh B CUI MeCTa,
IpuoOpeTeHHbIe HAIIVMU TPYAaMI 1 XpabpocThio. [Jlymai /b BbI B TAKOe BpeMsI YBUIETD
TaKMUX IT0OETOHOCHBIX COMAAT ¥ MaTPOCOB, POXKIAEHHBIX OT POCCUIICKOI KPOBH, 1 TPaf Celi,
HaCe/IEHHBIl POCCUAHAMM M MHOTMM YMC/IOM YY>KeCTPaHHbIX, MacTe€POBBIX, TOPTOBBIX
U Y4eHBIX JII0fIelt, IPJeXaBIINX JOOPOBONBHO /s COXXUTIA ¢ HaMu? Hasiiu /b BB, YTO MbI
yBUAUM cebst B TOTIMKOM OT BCeX BIajieTeneil MOYNTaHIN?

ITrcateny MOCTAB/IAIOT ApeBHee 0OuTanMMIe HayK B Iperuir, HO Kou, CyAbOMHOI0 BpeMsH
OBIBIIY M3 OHBIS MSTHAHBI, CKPBUIMCDH B VITamum u HOTOM paccestnch 1o EBporre o cambls
ITonpmu; HO B OTEYeCTBO Hallle IPOHMKHYTb BOCIPENATCTBOBAHbI HEpaJeHMeM HaIlUX
IPefKOB, M Mbl OCTAIUCh B IIPEXHEIl TbMe, B KaKOBOI ObUIM O HMX U BCe HeMeLKue
U TOoNbCcKMe Hapoppl. Ho BemmkuM npusexaHyueM UCKYCHBIX IIPAaBUTENEN UX OTBEP3IUCh
UM OYM, ¥ CO BpeMEHEM COfieNIa/ICh OHM CaMI YIMTE/IAMY TeX CaMbIX HayK U XYJ0XKeCTB,
KaKMMI B JJPEBHOCTH XBa/lMIach ofgHa Tonbko Ipenmsa. Tenepb mpuinia u Haima depera,
@XKeJIV TOJIbKO BBI 3aXOTHUTE UCKPEHHO 1 6eCIPeKOCIIOBHO BCIIOMOIECTBOBATh HAMEPEHUSIM
MOUM, CO€MHA C IOCTyIIaHMeM TPy, IaMATYs MPUCHO JATMHCKOE OHOE IIPUCIIOBHUE:
Monumecy U mpyoumec.

Hayku KOTOBpAIal0TCs B CBeTe HA MOA00Me KPOBU B U€/IOBEYECKOM Tejle, I 51 Ha[ekCh,
YTO OHM CKOPO IIepecenATCs U K HaM, U, YTBepAid y HacC B/Ia/IbIYECTBO CBOE, BO3BPATATCS,
HaKOHell, ¥ Ha IIpe>kHee cBoe >xunile B [pennso. S npeguyBCcTBYyI0, 4YTO pOCCHUAHE KOTTA-
HIOYIb, @ MOXKET OBITb M IPY >KU3HU ellje Halllell, IPUCTBIAAT caMble MPOCBEIeHHbIE
Hapofbl ycIleXaMy CBOMMI B HayKaX, HEYTOMMMOCTDIO B TPyZaxX I BeIMYEeCTBOM TBEP/Oif
U TPOMKOIT CTaBbI».”

Tak cnosa naps nepegaer V. V. Tonukos B yeTBeproii yactu «[leauuit Ilerpa Be-
JIMKOTO», COIIPOBOXKAIAsl IUTATy HEOXKUTAHHBIMY — KaK IIOYTH BCe B HAllleM CIOXKeTe —
npumedannaMn: «CHuio pedb CIMCcall S y rocnofyHa Komuccapa Kpexmna. Bipouenm,
COIVIaCHAa OHA U C IMCaTe/IsAMY, IIOMEIIAONIYIMU OHYIO TPV ONMCAHUY XKUSHU CEr0 MO-
Hapxa». YIUBIISET, 4TO B KaueCTBe MePBOMCTOYHIKA, Hanbosee 6IM3KOrO BpeMeHN pac-
CKas3a, UCII0/Ib30BaHbI He Te camble nucatenu (Bebep, bproc u ip.), a I1. H. Kpekuius, ubs
CKJIOHHOCTB K BBIMBICITY 3aC/Ty’KI/Ia eMY Y)Ke Y COBpEMEHHMKOB cr1aBy 6acHommcia. '’ He-

B 1772 (BTOpBIM M3IaHKeM — B 1788; 06e KHIUIM y>ke B 19 B. CTa/mu pekocTbio). Bee xapakTepHble 060-
POTBI IPUCYTCTBYIOT B COXPAHMBIIEMCSH YePHOBOM PYKOIMICHOM BapyaHTe: «MICTOPUKM JOKa3bIBaIOT», He-
VKITIOXKIIT «KaTTep HAayK», IPeBPalleHHbliT 3aTeM B «pecTon» («Sitz der Wissenschaften» y Bebepa), «o
HEeCYaCTHOMY HECOITIACHIO BPEeMeH», 110 MaJIOM BpeMEeHM», ¥ IIPMMeYaTe/IbHO IeTPOBCKOE « He X0y YII0-
HO6UTDH APYIUM KaKuM 06Pa3oM Cero IIPOUCXOXKAEHIA HayK <KaK> TOKMO LMPKy/IaLiUI WM 0OpalieHIIO
KpoBU B 4yermoBedeckoM Tene» (ITucapes 1743, n. 201-201v). ITucapes, 04eBUAHO, YT KHUTY Bebepa
(cM. Hyxe, puM. 29); KpoMe TOT0, OH ObUI Ta/IAaHT/IVBBIM CTMIMCTOM, XOPOLIO IIPEACTaBIABIINM cebe Ie-
TPOBCKMIA CJIOT, APKOJ YePTOil KOTOPOTO ABJIAETCs CMEUIeHUE CIABAHCKON JIEKCUKM € maTuHusmamu. I1pu
9TOM BakHelumit i [leTpa — Kak IocrapaeMcs NMoKasaTh — IIACCaK O BO3BpallleHM HayK B Ipennio
y ITucapesa cosepurenHo cmasas. Vicrounnkom Karudopo, ckopee Bcero, sAB/seTCA aBTOPCKMil PpaHITys-
ckuit mepesof Bebepa (cp. Weber 1725, 17: «je comparerois cette circolation des sciences a celle du sang
dans le corps humain»).

9 Tommkos 1788, 373-374.

10 Cp. Unuynus 1903, 425 (06 or3biBax I.-®. Mutepa; Takue ke MO>KHO OTBICKATb y B.H. Tarue-
Ba 1 fip.). ITyctp maxe cyposbiit BepaukT H. JI. UndynnHa: «HaCKOIBKO MOXKHO CYAMTD IO HalleyaTaHHbIM
nponssegeHnaM KpekinHa, ero pacckasst o Ilerpe Bennkom He MOTYT MMeTh MCTOPUYECKOTO 3HAYECHMA»,
OTYACTH MIPOAUKTOBAH KPUTUIECKUM MadOCOM COOTBETCTBYIOLIEH CTaThy, KaK I MHOTHX APYIMX CTaTell
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HaJIeKHOCTD «CKa3aHmi» KpekIinHa paHO CTAHOBUTCS OOIVM MECTOM B IIeTPOBEJICHNUN,
0CO6EHHO JKe KPUTHKYIOT peul, KOTOpble OH OXOTHO BK/IA/IbIBAET B YCTA MCTOPUYECKIX
nui.'! Ha TakoM QoHe yTBep)KI€eHNUE, YTO LUTUPYEMBIII TEKCT «COITIACEH» C JPYTUMIL,
BBIIJIAZNT YCTYIIKOJ KPUTYIKE, HO BMECTe ¥ IOIBITKOJ OIIPaB/IaTh IIePBOrO OTEYeCTBEH-
Horo 6uorpada Ilerpa. 3agaua aBTOpa, OAHAKO, B PYTOM — YOeQUTh YUTATENs, YTO
IUTUpPyeMas pedb IIPY BCell ee 37T000THEBHOCTY He BBIMBILIIEHA. PeTymmpys Bcerga
HEPOBHYI0 KapTUHY MCTOPUYECKON JIe/ICTBUTENIBHOCTHY, pedyyl YPaBHUBAIOT MCTOPUIO
C IMTEpaTypOIi, OKMUBIIAIOT, a C/IeJOBAaTeNIbHO, OCOBPEMEHNBAIOT ee repoeB. Unrarenn
TonukoBa, 3HAKOMBIE U C AaHTUYHBIMY MICTOPUKAMU, 1 CO CPEHEBEKOBBIMY JIETOMCIIA-
M1, 9TO XOPOIIO MOHMMau. TeM MI06ONbBITHEE, YTO BTOPBIM, Ha Cell pa3 MHOA3BIYHBIM,
pedepeHTOM, IUTUPYEMBIM B CBA3M C IIETPOBCKOI peublo, M30paH cOBpeMeHHMK He Ile-
Tpa, HO camoro aBTopa: «[. MuIoT npupaer K cemy Tako: “Cus pedb ZOCTOIHA JyXa TOTO
TBOPILIA, KOTOPBIi IIPUTOTOBWI TaKyI0 BelMyaiiiyio nepemeny. Korga ske roBoput oH,
9TO HayKM ITOCEATCA B €T0 BIafIeHNs, YTOObI BO3BPATUThCA UM B [pennio, To He pasymen
JIUL OH TIO;, CUM, YTO HayKM U XYHLOXKECTBA [IEPEHECYT Ty/a HEKOT/Ja CaMy poccusiHe? »!2

K pemapke Muniio (Claude-Franangois-Xavier Millot, 1726-1785) BepHeMcs BCKoO-
pe, a IoKa IpoJo/DKaeM CJIEUTDb 32 MBIC/IbIO PYCCKOTO MICTOPUKA, CIIEIIAIIETo MOAKpe-
IUTh CYACT/IMBYIO «[JOTafKy» apXMBHBIM MaTepuanoM. CrefyeT BbIIEp>KKa U3 MUCbMa
ITerpa nmaTpuapxy Afpuany, mucanHoro B AMcreppame 10-ro centsiopst 1697 r.: «...1o-
crenys cnoBy boxxuio, ObIBIIEMY K TPAOTIYy AfaMy, TPYAMMCS, YTO YMHUM He OT HY>KIbI,
HO J0OpOro paiu NproOpeTeHNnss MOPCKOTO Iy TH, JA0bI, MICKYCSCh COBEPIIEHHO, MOIIN,
BO3BPATACH, MPOTUB Bparos nMeHn Vucyca Xpucra nobefutensamm, a XpUCTIAH, TaMO
Oynywux, cBobopurensamm Gmarogaruio Ero 6btb».'> CKpbIBaTh L€1b, pajgy KOTOPOI
MO0V PAINCh UTATHI, HOCTIE 3TOTO HU K YeMy, 11 [07MKOB 3aBeplIaeT CBOI 9KCKYpC B pi-
tTopudeckoM ctute: «Ho o! mabul cie Benukoe HamepeHue Ilerpa I coBepumnocs Mory-
wero pykoto Exarepunst I1,'* BbisBaHHBIA Ha 6paHb KIATBOIPECTYIIHBIM IOKIOHHIKOM
MaromeTan.

3ambicen EkaTepyHbl, K KOTOPOMY OTCHIZTAIOT HAC 3aK/TIOUNTEIbHbIE CTPOKM, COCTO-
I B CO3[JAHUM «XPUCTUAHCKOI peciy6nuku»'> Ha eBporeiickoit teppuropuu I1opTsl.
CroxeT ofgpo6Ho nsydes. JlokasaHo, 4TO Mpes 3aXBaTa OCMAHCKOJ CTONNIIBI BO3HUK-
na y Ipuropus Opnosa: 6par ¢aBoputa, ommceiBas eMy B Hosi6pe 1768 I. 3afaum Mo-

o nucatenax XVIII Beka B PEC, BioyiHe 04eBUIHO, YTO OCHOBBIBATDb Ha pacckadax KpekunHa Kakue-mnbo
KOHCTPYKIMHU 607ee 4eM PUCKOBAaHHO.

1 Tam ke, 424: «CBoe nsnoxxenne KpekimH ykpauaer peyamn JeiCTBYIOLIMX AL, «Pednt 9TU —
BBICOKOIIAPHbI, MHOTOC/IOBHBI 11 HAIIMCAHBI SI3BIKOM 6OTOCTy)XeOHBIX KHUT». HeoOX0a1MO 3aMeTUTh, YTO
aHa/M3upyeMas pedb KaK pas3 OTIMYAETCS OT OOBIYHOrO CTU/IA pedeil y KpekumHa. IIpudnHa B TOM, 4TO
9TOT TeKCT, BUJMMO, IIpefcTaBiAeT coboit mepesoy. Cyns no ceegeHnaM o KpexuiHe, IpuBoguMeiM Yu-
IY/IMHBIM, BO3MOXXHOCTb TOT0, YTO OH IIPUCYTCTBOBA/ HA 6OPTY HOBOIIOCTPOEHHOTO CYAHA U JIMYHO CIIBI-
IIaJI C7I0BA LJapsl O «KOJIOBPAIEHNY HayK», YICUe3alollie MaJia.

12 Tonmkos 1788, 374. Jlana ccpiika Ha usganue «Eléments d’histoire générale» 1775 r. (Neuchatel,
Société Typographique, T.9, 255-256).

13 Tlucobma u 6ymaru 193-194 (Ne 186). Tekct nucbMa Gostee IOHO UUTUPYEM 1 pasbupaeM HIDKe.

14 Heo6bruHOe 151 aBTOpa MCIIONB30BaHUE B TUTYNAType Ludp — HaMeK Ha MOCBSIeHMe, YKpa-
cuBIee MOHYMeHT IleTpy, KOTOPbIiT OBIT OTKPBIT B aBrycTe 1782 I., 3a 1IeCTh JIET [0 BBIXOJA B CBET KHUTU
TonukoBa, — Petro primo Catharina secunda.

15 Tak Bbipasmaach cama nmneparpuna. Cp. 3opun 2004, 51, ¢ yuraroi us nepenuckn Exarepussl
M UCTOYHMKOBENYECKUM aHA/IM30M COOTBETCTBYIOMIEl KOHIEIIIINN.
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PEIICKOIl SKCIIEANINY, CCHUIATICS IPM 9TOM Ha HEKYIO «rpaMoTy rocypaps [lerpa I».10
VccnemoBana mepemycka MMIepaTpuipl ¢ BombTepoM, BIOXHOBUTENIEM «TPEYECKOTO
IpoeKTa»,!” jenesBIIM YTONNIO 3IMHCKOTO BO3poxkaeHns. [1o6yxmas cBoero azpe-
caTa KOpoHOBaTbcA B KoHCTaHTHMHOIIONE, OH TaKoKe obpamaercs k mpumepy Ilerpa: Ha-
KaHyHe [IpyTcKoro Ioxoza ofiifH IIOC/ITaHHYK AKOOBI CITPOCHJL, T/ie TOT HAMEPEeH PacIoo-
KWUTD aIMVHUCTPATUBHBII LIEHTP IPeoOpa3soBaHHOTO UM TOCY/IapCTBA, 1 Iapb OTBETHIL:
«B Koncrantusonorne».'® Kommenrapuii Tonukoa 1mo cBoemy MpeiiHOMy HacTpO cO-
BIIafla€T C YKa3aHHBIMIU PETPOCIEKLUMAMMY, U3 KOTOPBIX I€pBasd COMHUTENbHA, BTOPas
aHEeKJOTUYHA 1 06e OTKPOBEHHBIM 00Pa3oM IJIeOTIOTMYeCK! MOTUBMPOBaHEL. IIpaBya,
Tpyz lonukoBa msfgan AByMA fecATUNIETUAMM IO3[Hee, OfHaKO ExaTepuHa HMKOI#a He
OCTaBJIsA/Ia MBIC/IN O IIAPbIPaICKOM TpUyMde: MIITI031IO OCYIIeCTBYMOCTH IIPOEKTa ITOJI-
nuThiBano npucoepuHenre Kpoima. Ilocmegaum, KTo BCOOMHM B 3TOM CBSAI3M O HasHa-
4yeHHoI [leTpoM nemu, cTaHOBUTCA — yoKe mmocie cmeptu u IloteMkuna, u camont Exare-
punbl — 1103T C. C. bo6poB: MecTo Ipennu, B KOTOPYIO HO/KHBI BEPHYThCS MY3BI, 3aBep-
LIVB «9/UIAITUIECKNIT CBOIL Iy Th», TOT CaMBblil IIyTh, KOTOPBIil OIMCaH B peun 1714 r.,"
3aHnmaet TaBpupa.

Bo6poB OKOHUMI CBOIO 1109MY B 1798 I. 11, HECOMHEHHO, CBepsI/ICs ¢ KHUTOo¥t Tommko-
Ba, mprobpertireit y pycckux untareneit X VIII-XIX BB. MCKITIOUNTEIBHYIO HONYISPHOCTD
(smaxomo11, pasymeercs, u H. C. MopaBuHOBY, KOTOpoMy nocssmeHa « Tappupa»). Meura
MMIIOPTUPOBATh IPOCBEIleHNE B OTBOEBAHHYIO y 0CMaHOB [pernuio He ycrena erle BIIOJI-
He paccesTbcs. BHymmuTeIbHbIE IO 06'beMy U KOMIIWJIATHUBHBIE 10 cofiep>kanmio « Havama
Bceobuet nctopun» K.-O. Muiio co3gaBamuce B epBoit nonosuHe 70-x rofos. IIpoekr
Ka3ajicsl MONIMTUYECKOI pealbHOCThIo, BonbTep Beepbes Haflesncs, yTo ExaTepuHa Bo3-
o6HoBUT B Ipennu ommmmiickre urpsl.’’ OTKpbIB yKkasaHHYI [OMKOBBIM CTpaHUIYY

16 «Ecnmu yx exarb, TO exarb #0 KOHCTaHTMHOMONS U OCBOGOZUTH BCEX IIPABOCIABHBIX
1 671aTOYeCTHUBBIX OT JTa TSDKKOTO. VI CKaXKy Tak, Kak B TpaMoTe rocynapb IleTp I ckasai: a X HeBepHBIX
MaroMeTaH COTHATb B CTEMM IleCYaHble Ha IIPEKHME VX KWINIIA. A TYT OIATh 3aBefieTcsl 6rarodectye
U cKaxeM claBa Bory Hamemy u Bcemoryuiemy». Llut. mo: 3opun 2004, 50, ¢ 6ubnmmorpadudeckummn
YKa3aHUSAMIL.

17 Tb. 39-45.

18 Voltaire 1878, 492 (A Catherine II, 1, 11, 1773): «N’ai-je pas entendu dire quavant la campagne du
Pruth, un ambassadeur demandant a Pierre I, ou il prétendait établir le siége de son empire, il repondit: a
Constantinople». Vicrounnk Bonbrepa HoneITaeMcs yraiaTh I03Hee.

Y «Ilepuop craBHbII IpoCBeLieHbst, / 0 KoeM Gecriogo6Hblit [leTp / popoYecKu MPOBO3BELIa».
AHanus OTpBIBKA C YYETOM UCTOPUKO-TIONMMUTIYECKOro ¢oHa: 3opuH 2004, 118-120. BosmMoxHO, 0 cMbICIe
nposefieHHOro B peun IleTpa cpaBHeHusa sagymbiBanach U Exarepuna, nucasias Bonbrepy 10.02.1773:
«Je lis présentement les ceuvres d’Algarotti. Il prétend que tous les arts et toutes les sciences sont nés en
Gréce» (Reddaway 1931, 180; cp. Algarotti 1772, 249). Ananorus HanpamnsaeTcs. IIpefcTaBieHne o ToM,
4TO Ky/IbTYpa 3apOfuIach B Ipenmy, JaBHO yCIeNO CTaTh OOIIMM MeCTOM; IIO9TOMY €ro TaK CTapaeTcs
OIIPOBEPTHYTH Bo/bTep B OTBETHOM IUCbME, Op. cit. 696: «Je crois, quAlgarotti se trompe, s'il dit que les
Grecs inventérent les arts. Ils eu perfectionnérent quelques uns et encore assez tard. Il y avait d’ailleurs
un vieux proverbe que les Chaldéens avaient instruit IEgypte et que 'Egypte avait enseigné la Greéce».
Kcraru, Bo6poB B ykazaHHOM OTpbIBKe « TaBpUIBI» HAUMHAET «9/UIMIITUYIECKUIT Ty Th» My3 He 13 Iperun,
a u3 Erunra. BMecTe ¢ TeM 1okasarenbHO, YTO AJIBIapOTTH, XOTS M Ha3bIBaeT IPEKOB MOXOAs «peres des
arts et des sciences», yTBepx/aeT, COOCTBEHHO, APyroe, a UMEHHO, YTO B KJIaCCU4ecKoil Iperyn BriepBbie
HOSIBJISIETCSI MHOXKECTBO TeHVEB Ha CPABHUTEIBHO KOPOTKOM JMCTOPUYECKOM OoTpeske. He mckmodeHo,
YTO B IAMATH YUTATEIbHNUIBI IPOYHO 3ace/Ia MHas, BXKHEIIIIas [/ Hee, MBIC/Ib, II0UYePIIHYTast U3 MHOTO
MCTOYHNKA, KOTOpas ¥ OblIa IpeficTaBleHa BombTepy KaK CMBICTIOBas OCHOBAa 3cce AJIBIapoTTH,
TPUBUA/IM3UPYIOLIAs €T0 AEHICTBUTENIBHOE COflepIKaHNeE.

20 3opuH 2004, 45, ¢ yKazaHMeM UCTOYHUKOB.
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Mwnito, 06Hapy>kK1M, YTO eAUHCTBEHHBIM MCTOYHUKOM, II0 KOTOPOMY BOCIIPOM3BOAUTCS
«ITaMATHAaA pedb», PPaHI[y3CKOMY aBTOPY CITY>KIUT He KTO UHOIL, Kak Bonbrep. He 3a6b1B
yKasaTb, y KOTO I103a/IMCTBOBAaHa IMTaTa, Muiio 6e3 M3MeHeHMiT IepeHOCUT U3 BTOPOTo
toMa «VIctopun Poccuiickoit umnepun npu llerpe Benmnkom» HybKecmeqyommii TEKCT:

«Mes freres, est-il quelqu'un de vous qui et pensé, il y a vingt ans, qu’il combattrait avec
moi sur la mer Baltique dans des vaisseaux construits par vous-mémes, et que nous seri-
ons établis dans ces contrées conquises par nos fatigues et par notre courage? ... On place
l'ancien siége des sciences dans la Greéce; elles sétablirent ensuite dans I'Italie, dou elles se
répandirent dans toutes les parties de I'Europe. Les arts circulent dans le monde, comme
le sang dans le corps humain; et peut-étre ils établiront leur empire parmi nous pour re-
tourner dans la Greéce, leur ancienne patrie. Jose espérer que nous ferons un jour rougir les
nations les plus civilisées, par nos travaux et par notre solide gloire».?!

«Clestla précis véritable de ce discours digne d'un fondateur», — kommeHTUpyeT Bons-
tep. «Ce discours est digne du génie créateur qui préparait une si grande révolution», —
BTOpPUT eMy Muiio. [lanee, ofHAaKO, MX PEMAPKM pasINdHbl. Muiflo ¢ 0OCTOPO>XKHOCTBIO,
Iealollell 4ecTb ero Ta/JlAaHTy aHA/JIMUTHKA, BBICKa3bIBaeT IIOHPABMBIIYIOCA [ONMMKOBY
upeo: «En disant pour retourner dans la Gréce, pensait-il que les Russes y reporteraient
quelque jour eux-mémes les arts et les sciences? Quelque hardie que fat la prédiction,
on ne pourrait la taxer absolument de chimérique». Huuero nogo6noro net y Bonbrepa.
U He Moryo 6bITh: paboras Hapm ucropueit Ilerpa B koHIe 50-x — Havajne 60-X rofoB,
nepenucbiBasch ¢ lllyBanossiv, nonyyas y ce6s B [lenuc copaBKy ¥ peKOMEHZALUY OT
Jlomonocosa u Munepa, ¢punoco¢ He MOT JOTAQIaTbCA O TOM, KaK M3MEHUTCA pyccKas
HOMNUTHKA JecsaTuneTre crycTs. CoBpeMeHHble CO3JJaHMI0 KHUTU COOBITVSI He JaBajn
HJ MaJIelilIero IOBOAA MpeAyrajaTb pa3BoOpOT IeONONMNTUIECKNX cTpeMIeHnit Poccun
K IOTy; IIOC/IefloBaBIllee BCKOpe MOC/Ie 3aKIodeHns Mupa ¢ Ilpyccueit BBefieHue «ceBep-
Holt cucrembl» H. V. TlannHa sicHO TOKa3bIBaeT, Ha 4eM ObII0 CPOKYCHPOBAHO BHUMAHNE
eBporelickoit gumiomarun B KoHie CemunerHeit BoitHbl. K Bocxuiennio pebopmaro-
poM Bonbrep He 06aB/IseT IOITOMY HIYETO, KPOME CTOPUKO-(PUIONIOIMIeCKOT0 KOM-
MEHTapys, LIEHHOTO I BBIACHEHMUS MICXOJHOIO CMbIC/Ia COXPAaHEHHBIX Pa3HOPEUUBOIl
tpapunyeii cnos [letpa. Ykasas, 4To IIepeBO/IbI INIIAIOT KPACHOpeUNe MOHAPXa ero IOJ-
muunoit cubl («il [le discours] a été énervé dans toutes les traductions»), n cHoBa moco-
BETOBAB YCMATPVBATh 3HAYEHME PeYlM B TOM, YTO OHA IIPOM3HECEHA «par un monarque
victorieux, fondateur et législateur de son empire», Bomprep nsobpakaer peakumnio ciy-
marerneir: «Les vieux Boiards écouterent cette harangue avec plus de regret pour leurs
anciens usages, que dadmiration pour la gloire de leur maitre; mais les jeunes en furent
touchés jusqu'aux larmes».?

Kuure Bonbrepa o Iletpe noceslena fpyras saMmedaTebHas KHNATA, TAKXe IOCTON-
Hasg CTaTb IIpeIMeTOM McciegoBanmsa, — MoHorpagus E.®.IlImypno, HameyaraHHas
B [Ipare B 1929 . JoTOBACH faTh OLIEHKY €[1Ba /I HE CaMOil YMTaeMON MCTOPUY IIETPOB-
CKOTO IjapcTBOBaHNA, [IIMypI1o nccnenoBa JOCTYIIHBIIA ee aBTOPY MaTepyasl M COOCTa-
BIJI MICXO[JHbIE JaHHBIE C pe3y/IbTaToM. Tak BBIACHMIACH TEHIEHIVI M3y4aeMOro TPyAa:
«IIpuaumasco 3a ucropuro Ilerpa Benmkoro, Bonbrep 3apaHee OTKasbIBaeTCA BbIYNC-

21 Millot 1809 (1775) 182-183; Voltaire 1878 (1763), 554.
22 Voltaire, loc. cit. Monogexp «TPOHYTYIO [0 C/le3» JOGABUII XYHAOKHUK, HO «CTapble Gosipe» — pe-
3y/IBTAT AHATIUTUIECKOIL PAOOTBHI MICTOPUKA C TIIATEBHO OTOOPAHHBIMI HCTOYHUKAMIL.
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JIATD, CKOJIBKO CBMHBIX ITy3BIpeNl UCTPeO/IANIOCh Ha BCellyTelilneM co60pe WM CKOIbKO
CTAaKaHOB BOZIKM 3aCTaB/IA BBIIMBATH IleTp ¢peiimnn cBoero aBopa. 3agada Bonbrepa
[pyrasi: HApMCOBATh KapTUHY IIpeoOpa3oBaHMil Be/IMYAIIIIero FOCyAapCcTBa B MIpe, pac-
CKa3aTb, YTO Jie/Ia/l L[aphb /1A O/1ara YeloBevecTBa, KaK OH CO3/Ia/l HOBOE TOCYAApCTBO.
O6pasiom Bonbrepy mocmyxut Tut JIMBuii, MOBECTBYIOIINII O BBICOKMX IIpefMeTaXx,
a He CBETOHMII C €T0 pacCKasaMy U aHEKAOTaMM U3 YaCTHON XM3Hm».>> VIHas ucropus
u He Moryia 6pITh Hanmcana B X VIII Beke, KOTOPBII HapsAY € YPOKaMI KA/l OT UCTOPUIU
«VMHTEPEeCHOT0, YBIEKATe/IbHOTO YTeHNA». BonbTep 1 caM ypaBHMBAJI MCTOPUIO C Tpare-
nueit. Ho B T0 ke BpeMsi BorbTep pucyeT HaM «Tpe3BeHHYIO IpaBay», buorpadus Ierpa
y HETO «BIIEpPBbIE 3/I0XKEHa UCTOPIYIECKI», CBOOOHA OT TpadapeTHOI PUTOPUKY, KOIIN-
POBaHMs aHTUYHBIX IOPTPETOB U OT TOJ «MCTOPUYECKOI 6e3BKYCHUIIBI BO MIMsI JIMTEpa-
TYPHOTO BKYCa», KOTOPas MOI/Ia Obl IPUIINICATh TePOI0 BHIMBIIIIEHHYIO peub. «[Ipexpe
4eM aBTOp MO3BONUT IleTpy 06paTUThCA C pedbio K OKPYXKAIOLIVM Ha IIpasfHeCTBe 110
cmy4ato [aHTeyscKoit mo6ebl, OH MOCTapascs MPOBEPUTD, JeNICTBUTEIBHO TN PYCCKMI
IJapb IpOM3HOCUI 3TM cnoBa. IlpaBpa, BonbTep momycTun 3fech MajeHbKYI0 HeTOY-
HOCTb; HO ellle HeM3BeCTHO, IIPOCTO JIY 10 HeBeleHUIO, VI HAMePEHHO, pajil KpaTKOCTI
U3/I0XKEHMs: Pedb Ijapsi, KaK U3BECTHO, IPeAiIIecTBYeT [aHTeyACcKoit OMTBe: LIapb TOBOPIII
HECKOJIbKVIMI MeCAIlaMy paHblIle, TOXKe IOC/Ie MoOebl Haf IBeICKIM (I0TOM, HO mobe-
161 6o7ee CKpoMHOIL;* 0 Helt BobTep He cuen HY)KHBIM HAIIOMUHATD. Bo BCsikoM crryyae
camas peub — (aKT JOCTOBEPHBIN, He IOAJIeKAIINIT COMHEHNIO, TOCKOIbKY, KOHEYHO,
OCTaeTCs He3ano03PeHHbIM IUTEPATYPHBII UCTOYHMK ee — 3amucku BeGepa».?
OcTaHOBMMCS KOPOTKO Ha IIOC/IefHeM Te3uce uccnenosaress. Cnbima ot Bombrepa
00 MCKa)XEHNN pedr «BO BCEX MEPEBOaX», MOXKHO ObIIO Obl PEIIUTD, YTO aKa[IeMUKN
3aKasaay M7 Hero TOYHBIN IepeBof Bepcyuy KpekimHa mian ske fpyroil, HeM3BeCTHOI!
HaM, pycckoli Bepcuu. IlepenanHble eMy MaTepuasnbl BonbTep Imeperien B 1Ba TONCTBIX
toma. OHM xpaHaATca B [Iy6mmaHoit 6ubmmoreke — Te xe, kotopble n3ydan LImypro.
ITeTpoBckas pedb cpeny aTUX Oymar He o6HapyxmBaeTcsi. OCTaeTcst HUYTOXXHAsS Bepo-
ATHOCTDb TOTO, YTO JIMCTOK C IIEPEBOJOM He IIOIaJ B KOHBOMIOTHI U 3arepsicsa. OpHa-
KO B IIOBECTBOBaHMM BosbTepa NPUCYTCTBYeT AeTalb, OCTAB/IAILIASA Ma0 COMHEHMI
B TOM, 4TO [IIMypn0 6e30mm60YHO OIpefieNnI ero ITTaBHBI ICTOYHNK. [aHHOBepCKMit
pesupent @punpux Bebep (Fiedrich-Christian Weber, ok. 1693 — 17.08.1739),%¢ npo-
C/IaBMBILINIICS KHUTOM O meTpoBckoii Poccun «Das verdnderte Russland» (Hamewara-
Ha aHOHMMHO B 1721 r., ppaHIy3cKOe U3fjaHMe B aBTOPCKOM IIePeBOJie U C YKa3aHUeM
aBTOPCTBA BBINUIO B 1725 I.), KpaCHOPEYMBO ONMCHIBAaeT Hamlly cueny: Ilerp o6pamra-
eTCsl K HEKUM CUJAIMM 1o 06e cTopoHbl oT Hero «alten Russen, die dem Beispiel der
daselbst mitanwesenden russischen Minister und Generals bisher wenig gefolgt, und
die Erfahrenheit dieser letzteren sich zu keiner Aufmunterung dienen lassen». Ha cro-
Ba [[apsi OHU OT3bIBAIOTCS OE3YMHBIM «eli-eii, mpaBual»?’ 1, BBIpasuB TAKUM 06PasoM

2 TImyprno 1929, 50. B xuure E. ©. IIIMyp1o, OKOHYEHHOIT B SMUTPAL{IH, HA TUTY/ILHOM JIUCTE CIIEp-
Ba IIOMellleHO ¢paHIydckoe HasBanue («Voltaire et son oeuvre “Histoire de lempire de Russie sous Pierre le
Grand”»), 10 KOTOPOMY €€ MHOTAA LIUTUPYIOT.

24 06 sTOM CM. HIKe, IPUM. 49.

2 IlImypro 1929, 113.

2 Jlarol >kusHu BeGepa BbuicHeHsl MaptuHoM KioHoBcky; 6uorpadmueckue  CBeeHUs
0 TAaHHOBEPCKOM JIUTIIOMATe, II0 MaTepyalaM MeCTHBIX apXMBOB VI TUTePaTypHBIM ncTouHnKaM: Klonowski
2005, 19-28.

27 Weber 1721, 11: «Je-je, prawda (es ist wahrhaftig war)...»
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CBOIO JIOS/IBHOCTb, «CHOBA 00€MMI pyKaMu 6epyTcs 3a TO, YTO COCTABIIACT /IS HUX BBIC-
llIee CYaCThe, MHAYE TOBOPS, 32 CTAKaH ¢ BOIKOI».?8 B usnoxxenun Antonuo Karudopo,
KOTOPBIiT He ObII, B OT/IN4Me OT Bebepa, oueBMIlieM ONNCHIBAEMOIT CLIeHBI, CTyILIaTeNs-
My 1aps Beictynanot «gli principali signori del suo imperio».?” Memyapst IIutepa len-
pu Bproca HamucaHbl OZHOBPEMEHHO ¢ uUcTOpuelt Bonbrepa; mokasarenbHo, 4to Bproc,
Kak 1 Bombrep, mpuypounBaer pedb K TaHTYTCKOMY TOP>KECTBY, IIOMeIasl ee Cpasy Io-
cre pasrosopa IleTpa ¢ mBexcknum agmupanom SpenmmnbaoM. CormacHo Bprocy, co-
Ba Iaps CIYLIAIOT «CEHATOPbI», MX peaKIusA ONMCaHa HAMHOTO CHep)KaHHee, 4eM y Be-
Oepa, HO 5CHO, YTO IOfIpasyMeBaeTcs Ta ke camas mybmuka: «The senators heard this
harangue of their monarch with a most respectful silence, and answered that they were all
disposed to obey his orders and follow his example. Whether they were sincere in their
declaration is another question». CoBnagenns Bonbrepa ¢ bpiocoM, uby 3anmcky npuHsA-
TN TUTepaTypHYy popMy depes 40 jieT, a BIepBble Halle4aTaHbl — IOYTH Yepe3 70 et
HIOCTIe COOBITIIA, CBUIETeZIeM KOTOPOTO OH MOT OBITh (1 uepes 25 JIeT Ioc/ie CMepTH aB-
TOpa), OOBACHAIOTCS, CKOpee BCEro, KOMIMIATYBHBIM XapaKTepOM 3THX 3alMCOK B MX
OKOHYaTenbHON pefakiyn.’’ B mo6om ciydae Bombrep, XOpoLIo M3y4nBIINil pyccKie
peanuy, He MOT JONYCTUTb aHAXPOHM3MA, Ha3BaB CEHATOPaMU KOro-1mbo, KpoMe ujie-
HOB yupexjeHHoro Ilerpom B 1711 . mpaBuTenbcTBeHHOro oprana. Y Tommkosa Ilerp
TOBOPUT CBOIO peyb «OKPY>KAIOIIMM €T0 MOPCKMM Hada/IbHUKAM 1 oduiiepaM»; BCKOpe
HOCTapaeMcs OOBACHUTD, KaK BO3HMK 3TOT BapnaHT. OueBuaHO, Bonbrep ncrnonb3osan

28 Tb.: «...ergriffen sie wieder mit beiden Handen das Verhiltnis ihres hochsten Gutes, ich meine den
Weinbrants-Pokal».

29 Catiforo 1748, 237. ITepssiM usganueM «Vita di Pietro il Grande» Bbinuta B Benerun B 1736 1. AB-
TOp He CKpBIBaeT KOMINIATIBHOIO XapaKTepa CBOero Tpyxaa: B I[IpefycioBnn yKka3aHo, 9T0 XM3Hb repost
OIJICaHA Ha OCHOBE PAcCKa30B HEMEI[KVX, AHITINIICKMUX U TO/UTAaHACKUX MucaTeneil. Peus o Haykax y Karu-
dopo xommpyet usnoxenne Bebepa («trent’ anni», HampuMep, TOMBKO y HETO, CP. B CTIefl. IPUMeYaHNN);
«HeMel[Kasi OfieXk/ja» He IoHpaBmnach Katngopo, oH moMeHAN Ha «ppaHIly3cKyko»; nepeBondnk Karudo-
po C.MW.IIncapes BepHyn BapuaHT Bebepa.

30 Yro6bl He GBITH TONOCIOBHBIMY, NPMBELEM OTPHIBOK peduy O HayKaX B U3NOKeHUM Bproca
(B mepeBoze 0. H. BecriaTnix ero taioke nutupyet E.B. AHucuMoB, cM. Bbiie, mpuM. 1): «Brethren, who
is the man among you, who, twenty years ago, could have conceived the idea of being employed with me in
ship-building here on the Baltic, and to settle in those countries conquered by our fatigues and bravery? Of
living to see so many brave and victorious soldiers and seamen sprung from Russian blood? And to see our
sons coming home accomplished men from foreign countries? Historians place the ancient seat of all scienc-
es in Greece; from whence being expelled by the fatality of the times, they spread into Italy, and afterwards
dispersed themselves all over Europe; but by the perverseness of our ancestors, they were hindered from
penetrating any farther than into Poland... It is now our turn, if you will seriously second my designs, and
add to your obedience voluntary knowledge. I can compare this transmigration of the sciences to nothing
better than the circulation of the blood in the human body; and my mind almost prognosticates that they
will, some time or other, quit their abode in Britain, France, and Germany, and come and settle, for some
centuries, among us; and afterwards, perhaps, return to their original home in Greece. In the mean time,
I earnestly recommend to your practice the Latin saying Ora et labora (pray and work); and in that case be
persuaded you may happen, even in your own life-times, to put other civilized nations to the blush, and
raise the glory of the Russian name to the highest pitch» (Bruce 1782, 133). B 0CHOBHBIX YepTax KOIMPYeTCs
TekcT BeGepa. Tpyn Bproca, Kak mpusHaeTcst OH caM B IIPeAMCIOBIY, ObUI IePBOHAYAIBHO HAIVICAH JIM
[I0-HEeMeIIKN, Ha er0 POJHOM s3bIKe. 3aMIMCTBOBaHMA ¥ Bebepa HEKOTOPBIX YAaCTHOCTel IIPY OMMCAHUY
ITerepbypra B Memyapax Bpioca ormeuaer lO.H.Becmareix: http://www.vostlit.info/Texts/rus14/Brus/
pred.phtml?id=234 (14.09.21). Ho «HeMmerxyio ofexxny» Bpioc crmenom 3a BombrepoM MCKIIOUNTT; TaKXKe
noctynun 1 [onnKoB, — Kak BCKOpPe MOJiMeM, COBEpPIIeHHO HAIIPacHO. 3aMeTHBL U APYTue IepecedeH s
«l y a vingt ans» = «twenty years ago», Ho «vor 30. Jahren» y Be6epa: nmpu obpaleHnu K Hac/eCTBEHHO
MOCKOBCKOII 3HaTy TaK SIBHO jIydle; «si vous voulez seconder mes desseins» = «if you will second my de-
signs»; «ferons rougir les nations» = «put other nations to the blush».
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TekcT Bebepa, ofHako 3arnAnyn u B Tpys Kartudopo: 06e KHUTY OBbUIN ¥ OCTAIOTCA B €T0
6ubmmoteke.>! OTCI0/Ia HEOBONBCTBO «BCEMM TIEPEBOfIAMI», OOBACHUMOE TIPEe3pPEeHNEM
ucropuka ITerpa Bemkoro k OyfHIYHBIM TOAPOOHOCTAM, KoTOpoe nopmetw IImypro.
Tak nosBsIoTCs «60sIpe», 1, ;ymaeM, Bonbrep yragan BepHo.*

Scripta manent. Bonbrep He MOT IlepenycaTh CBOIO MCTOPUIO B Iyxe MOnuTuKu Exa-
TEePVHBI, JOOABUB K IIITaTe KOMMEHTapuIi, HOfj0OHbIT KOMMeHTapuio Muito. BosmoxHo,
OH >Kasen 06 aToM. B Mudnyeckom «mocmaHHmKe», koTopoMy IleTp moBenan o Hamepe-
HUY yTBepauTh «le siége de son empire» (cp. «l'ancien siege des sciences») B speBHeit cTO-
mmue KoHcTaHTIHA, yrafblBaeTcsl TeHb TaHHOBEpCKOro nocimanunka Opupgpuxa Bebepa.
IIpencraBeHne o TOM, 4YTO €[MHCTBEHHBIM HE3aBUCUMBIM CBuAeTeneM peun Ilerpa sB-
nsercs Bebep, ykpenmnocs eie B cepeiuHe XIX B. 1 JOMUHMPYET IIO Ceil ieHb. Bpems
IPOLUTUPOBATD 3TOT MICTOYHMK:

«Wer hat, meine Briider, sich unter euch vor 30. Jahren traumen lassen, dass ihr mit mir an
der Ostsee hier zimmern, und mit einer deutschen Kleidung in denen durch unsere Miihe
und Tapferkeit eroberten Landern eure Wohnstadt aufschlagen; solche tapfere und sieghafte
Soldaten und Matrosen aus dem russischen Gebliite, solche geschickte und aus fremden
Landern zu Hause gekommene Sohne, so viel ausheimische Kiinstler und Handwerksleute
in unserem Gebiete und so grofie Hochachtung auswértiger Potentaten gegen Uns und euch
sehen und erleben wiirdet.

Die Geschichtsschreiber setzen den alten Sitz aller Wissenschaften in Griechenland, von
wannen sie durch das Verhidngnis der Zeiten verjaget und in Italien ausgebreitet, hernichst
aber in alle europiische Lander verstreuet, durch unserer Vorfahren Unart aber verhindert
worden, weiter als in Polen zu dringen, da doch die Polen so wohl als die Deutsche in eben
einer solchen dicken Finsternis als wir bishero gelegen und durch unendliche Miihe ihrer
Regenten die Augen endlich ge6ffnet und sich in den Besitz ehemaligen Griechischen Kiin-
sten, Wissenschaften und Lebensart gesetzt haben. Nunmehro wird die Reihe an uns kom-
men, wenn ihr mich in meinem ernstlichen Vorhaben unterstiitzen und nebst eurem blinden
Gehorsam zu einer freiwilligen Erkenntnis und Untersuchung des Guten und Bésen euch
bequemen wollet. Ich vergleiche die Reise dieser Wissenschaften dem Umlauf des Gebliits
in dem menschlichen Kérper und ahndet mich, dass dieselbe dermaleinst ihren Wohnplatz
in England, Frankreich und Deutschland verlassen, sich einige Jahrhunderte bei uns auf-
halten und hernichst nach ihrer wahren Heimat in Griechenland wiederkehren werden.
Indessen ermahne ich euch das Lateinische Sprichwort ora et labora wohl in Obacht zu
nehmen und alsdann versichert zu sein, dass ihr vielleicht noch bei unseren Lebzeiten an-
dere gesittete Lander beschdmen und den russischen Ruhm auf den hochsten Gipfel setzen
werdet».??

31 Anp6una 1981, 163; 166. Bebep Bo ppanuysckom nspanun 1725 r.; Katndopo Bo BTopom usnanmu
1739 r. Ob6e KHUTH € TIOMeTaMM YTeHMsA. B «énervé» mpounThIBaeTCs ONMpaBaHue TUTEpaTypHOIt Gopme,
KOTOPYIO Ipuia peun caMm Bosnbrep 10 M3y4eHuy 3TUX UCTOYHUKOB.

32 OTcyTCTBIE UCXOHOM PYCCKOI 3aIMCH Pevy OATAIKUBAET K BBIBOAY O YaCTUYHOI 3aBUCHMOCTH
Tekcra Tonmkosa ot Bombrepa. OTMeTHM, 4TO IMAcCaX ¢ OeHENUKTUHCKUM ora et labora y Bonbrepa oTcyT-
CTBYeT, a B TeKcTe JonkoBa — He TaM, I7ie ero cTaBAT Bebep, Katndopo n bproc; «yTBepas y Hac Blagblde-
CTBO CBOE€» COOTBETCTBYeT «ils établiront leur empire parmi nous», B IpOYNX BePCISIX 9TOTO 060POTa HeT.
EpBa mu TekcT ckoMmmnuposan KpekiniH (oH ymep B TOf BBIXOa BTOPOro ToMa BombsrepoBoii uctopun),
U, CTIEf0BATENIbHO, J0/IMKOB He MPOCTO «CIMCa» Pedb, HO MOJOLIEN K IETy TBOPYECK.

33 Weber 1721, 10-11.
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IToy4nTenbHO HAXOAUTD Y UCTOpUYECKMX mucaTeneii XIX B. M HOBEIEro BpeMeHN
pasMYHble OIOTHEHUS K IpUBeNeHHOMY TeKCTy. «Kro 651 MOT mopymMaTh, OpaTiisl, —
rosopu ITetp B 1714 roxy B Pure, ocymras crakaH Ha HOBOCIYIIeHHOM Kopabre...» Tak
BBOJMUT CBOI1 epeckas BeGepa V. B. Kupeesckuit.>* Kopa6b, HasBanus kotoporo Bebep
He yKas3bIBaeT, CIIyllleH Ha BOJY, KOHeuHo, B Iletepbypre, «Pura» — 3Xo JHEBHMKOBOII
3amucy, ¢ Kotopoii B «[Ipeobparkennoit Poccun» HaunnaeTcs snmson: «Es kamen in Riga
drei von denen in England erkauften Kriegsschiffen an, und zu Petersburg wurde eines
vom Stapel abgelassen, wobei der Csar von sehr aufgerdumten Mute war und von dem
gliicklichen Fortgang seiner Schifabauerei verschiedene kluge Urteile féllete».>> Hau cra-
BAHO(MWI HACTONIBKO ITPOYHO IMPUBA3aH K HEMELIKOMY MCTOYHMKY, YTO 3acTasiser [le-
Tpa afipecoBaThbcs K 60sIpaM IO-HeMeLK): KOMMEHTHUPYS CJIOBO «HEBEXKECTBO» U3 CO0-
CTBEHHOTO IepeBofa peun Bebepa, KupeeBcknmit 3ameuaer: «IleTp ymorpebun crmoBo
“Die Unart’». A.30opun npencrasser cebe IleTpa nsmararomum cBoo foragky Bebepy
B ToBepuTenbHOIL 6ecenie: «IIpopodectso Ilerpa, o koropoM Hanucan bobpos, ato dpa-
3a, CKasaHHas raHHoBepckoMy nocny K. Bebepy u nomyunsinas mmpoKyio N3BeCTHOCTD
B Poccum».*® TpnunHoit 06enx ommboK CTano, BEPOATHO, TO BIIEYAT/IEHUE, KOTOPOE
y untaresns Bebepa octaBisieT 1 cama peub, U CIeA YOI 3a Hell IPOCTPaHHBIIL 9KCKYPC
«iiber die Unart dieser Leute» (T.e. pycCKMX TpafUIIIOHHOTO 06pa3a MBIC/IEIt), C UTATON
u3 «ofHOro (paHniysa»: «Les Moscowites sont les plus vains et les plus orgueilleux de tous
les hommes, ils regardoient autrefois les autres nations comme des peuples barbares et se
croyoient seul polis spirituels et ingenieux... etc.» Hag KoCHOJI TO/IIOI OA/JaHHBIX, €VIH-
CTBEHHBIE JOCTOMHCTBA KOTOPBIX — CJIeTas IIOKOPHOCTD 11 )KUBOTHBIN CTPAX, BO3BbIIIIA-
eTcst BimactenuH — «der erste und kliigste Minister, der erfahrenste General, Offizier und
Soldat seines Reichs, der gelehrteste unter allen russischen Theologis und Philosophis,
ein guter Historicus und Mechanicus, ein geschickter Schiffbauer und noch ein besserer
Seemann».’” ABTOp, KOTOPOMY HMKaKue 0OCTOATEIbCTBA He HABA3BIBA/IN PONY IIaHe-
TYPMCTA, 3aCTaB/IAET CBOETO YMTATENA JyMaTb, YTO KyIbTypHOe obmiecTBo B Poccyn
orpanndeHo obmecTsoM 1aps Ilerpa, BepHee ke — MM CaMUM U €TO VHOCTPAaHHBIMU
HOMOIITHUKAMIA.

[lepenyras nmuuib gary,*® B.O.Kmouesckuit ykpamaer nsnoxenne Bebepa 6ermbim
KapaHjauoM noprperucra: «Tompko pas, B 1713 1., Ha 60PTY TONBKO YTO CIIYLIEHHOTO
kopabna B IlerepOypre, B OHY 13 TeX CBET/IBIX MMHYT, KOI7Ia OH, JOBOJIbHBII ycIlexa-

3 Kupeesckmit 1852, 4. B xommentapuu JI. Konsutopa u H.JlasapeBoii omm6Go4HO yKasaHo,
4TO aBTOP «BOJBHO LuTHpyeT 1o lomukoBy»: Kupeesckmit 2002: https://dbs-lin.ruhr-uni-bochum.de/
personalitaet/pdf/143.pdf (14.09.21).

3 Weber 1721, 10. Mexpay npouum, BeGep moHocut omnbouno: B «[I0XOZHOM XypHame» OT
15.04.1714 (coobuenne 30TOBa) yKa3aHo, YTO TpU KOpabyst 13 AHIMY npuuvmn He B Pury, a B PeBers.
ITomo6HbIe CBeleHNsA TAHHOBEPCKUIT Pe3U/IEHT Y3HABAJI U3 TPeThUX PYK, IpyUdeM MHPOPMAHTHI MOIIY Ha-
MEepPeHHO BBECTH €T0 B 3a0ITysK/IeHMe.

36 3opun 2004, 120. CreyeT oTpbIBOK 13 peun B epesope I1. Bapcosa (1872, 1074-1075).

37 Weber 1721, 11. «Ein gewisser Franzose» — 310, BeposaTHO, cam Bebep, mucasumit Ha $ppaHiys-
CKOM — A3bIKE CBOEII CITy>KOBI — C TOII XK€ JITKOCTBIO, YTO ¥ Ha POJHOM HEMELIKOM (CM. TaKXKe IpUM. 45).

3% Peub 0 HayKax CTaja YacTbi0 TIETPOBCKOro Muga, U YIOMUHAIOLINE €€ MICATENN O KYIbType
00bI4HO MyTaT 60sblIe OfHOI NoapobHocTH. Cp. JInxades 1985, 386: «[laxxe camo mpepcraBineHue Ile-
Tpa O Hepexofie IPOCBelleHNs U3 OffHOI CTPAaHBI B IPYTYIO 110 YAaCOBOII CTPEIKe, BHICKA3aHHOE UM B €T0
pedn Ipu crycke Kopabms «IlonTaBar, 66110 TUINYHO 6apOIHBIM». IIpeIOMIeHHBIIT B IIpU3Me HCTOPUKO-
KYJIBTYPHBIX aCCOLMAIMIT 06pa3 TaxKe BOCXOAUT K Bebepy: muHeltHblit Kopabdmb «ITonTaBa» OBUI CIIyIeH
Ha BOAy B nioHe 1712 1, To ecTb fo [aHTyTa, TOT/ja KaK BCe MPOoUNe MCTOYHMKI CTABAT Pedb MM B IPAMYIO
CBA3b C 06O MIIN OTHOCAT ee K O0/lee I03AHEeMY BpeMeHH (CM. Bblllle, IpuM. 1-6).
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M CBOUX YCWINIAL, TIOOMT OTOPBAThCS OT CYET/IMBBIX €KeJHEBHBIX MeJIoueil I OKMHYTh
Ce/TaHHOE IIVPOKNM B3ITISIIOM, YTOOBI 00BSICHUTD OKPY’KAIOIIMM CMBICTI 3TOTO Jie/Ia, OH
CKa3aj CTapbIM 60sipaM, He COUYBCTBOBABIINM €rO Jie/ly, YKasblBask Ha HOBYIO CTOJIMILY,
0T, Ha MaTPOCOB, NHO3eMHbIX MacTepoB: «CHMIOCH /I BaM, Gparisl, Bce 910 30 et
Hasaz? VICTOpUKM TOBOPAT... U T.M1.».>° MacTepckuit HaGpOCOK IOmonHsAeT 0630PbI J10-
KyMEHTA/IIICTOB, IIOMOTasi BIMCATh fleTanb: «meine Briider» («mes fréres», «fratelli cari»,
«brethren»), mmoxo yssssiBaercs ¢ «6ospamun», koTopsix Iletp mpesupan (1, o cyue-
CTBY, OTMeHWI MHCTUTYT GostpcTBa),*” min «cTapbiMu pycCKMMM, He SKeaBIIMMU CIIEf0-
BaTb IIPUMEpPY HOBBIX MUHNCTPOB I reHepanoB». [lymaeM, noaToMy [01MKOB 3aMeCcTuI
60sip Mopckumu oduiiepamu, a obpaiieHne «O6paTbsi», TOIAA YK M BOBCE HEYMECTHOE,
IIOMEHA/I Ha BOeHHoe «roBapuim». JKuBo mpepncrapnas cebe Kymucel, KmoueBcknmit
y/IaB/IMBAET B C/IOBAX Ljapsi MPOHMUIO. «BpaTiibl, KTO 6bI MOT IPEeICTaBUTD, YTO BaM IPU-
meTcst, 0OMaYnBIINCh B HEMEKMIT KOCTIOM, TVIOTHUYATh CO MHOII 37leCh, Ha banTmke?»
Bonbrepa cmyTtuma 6bITOBast eTanb: OTCIOAA ero «énervé». OIHAKO TOT, KTO 3aX04eT
BMecTe ¢ K/Tto4eBCKMM MBICTUTD MCTOPUIECKUMI KapTUHAMH, He 0OcaxapuBasi, HO I He
00efHssT PeabHOCTD, TOTYAC PACC/IBILIAT UIYTOBCKOI TOH, YCBOeHHbIT [leTpoM B 06-
XOXK/IEHIU CO BCEM, YTO OH 00s13aH ObII B CYJTY BeKOBOI TPAAMUIIUY IIOUUTATD.

CsupertenpcTBo Bebepa, B oT/mume OT APYIUX, TPYAHO CYECTDb IIPOU3BOAHBIM. Ilep-
BbII mucarenp o Ilerpe, 4blo KHUTY MOT IIPOYECTDb €€ IJIABHbII Tepoii, OH, KpOME TOro,
OBIT HACTPOEH M3/IaraTh COOBITHS IYCTh KPACOIHO, HO TIPeeIbHO O/IM3KO K IIpaBjie — OT
JIOCTOBEPHOCTH €TI0 M3JIOKEHUS 3aBUCEIN JIENICTBYSI TAHHOBEPCKOTO TPABUTENbCTBA. !
[ns1 BeIsicHeHms madoca mpoBeneHHOro IleTpom cpaBHeHN:, 0COOeHHO — ero (uHab-
HOJI 4acCTH, CYIeCTBEHHO, IOXKaNyil, M TO, IIPOM3HeCeHa pedb [0 MU Iocte [aHryTa.
371ech OmATh-TaKM JIydlle H0oBepsATh Bebepy. B koHIle meta 1714 roga mponsoua mepe-
MeHa B €T0 JUITIOMAaTUIeCKOM CTaTyce: FaHHOBepCKOMY Kypdropcry Teopry 6buta mpen-
JIOXKeHA AHI/IMIICKAsi KOPOHA; U3 MPECTABUTE/sI HeOOMBIIOr0 HEMEIIKOTO TOCY/apCTBa
Bebep mnpeBpamjaercsa B nocna Bemmkobputanun. Exsa mu cobbiTie, crefoBasiiee 3a
3TOIT IIepeMEHOII, 0OKa3a/l0Ch OTMEYEHHBIM B 3aIMCSX KaK ell mpefiiecTBoBabiuee. [la u
B CaMoJi pe4yt HeT Hu HaMeKa Ha 1o6efy. Tem 6o7ee cTpaHHBIM Ob1710 OB1, HOBepyuB Muiio,
TonukoBy u apyrum mucatensiM EKaTepMHMHCKOTO BpeMeHU, BUAETH 371eCh OTPaXKeHNe
Ia/IeKO UAYIINX TeONOMUTUIECKIX aMOMIINIL.

MbI HOAXOIMM K IJIAaBHOJ 3arajzike pasoupaemoro Tekcta. [IpusenenHoe [011MKOBBIM
IJICHMO MATpuapxy AfjpuaHy CBUAETENIbCTBYET O IJIAHAX, KOTOPbIe BIIOJIHE 3aKOHOMep-
HO MOIJIM BOSHMKHYTB Y Lapsi mocie A30BCKOro moxoma 1696 r. Baxno, kpome TOro,
KOMY aJIpeCOBaHO MUCbMO M C KaKOJl I[eIbl0 OHO HamycaHo. IleTp ompasjbIBaeT cBOU
HeoObIuHbIe (a B IpefcTaB/IeHNH OObIIell YaCTH MOCKOBCKOTO 00I1[eCTBa — MPSIMO 0e3-
yMHBI€) HOCTYIIKYM — OTBe3[, 3a IPaHNUILY, INTeNbHOe IpebpiBanme B Tomnanaun, pado-
Ty Ha Bepdsx. OH paboraer, «mocnenys coBy boxnio, ObIBLIIEMY K IPAOTIYy Aamy»:
¢dusnyeckuit Tpys obs3aTeseH, IOTOMY YTO «B IIOTe JIMIA TBOETO CHeCU X/1eb TBOI» —
oubneiickue anmosun y [leTpa, OMyYnBIIEr0 OCHOBATENbHOE XPUCTUAHCKOE 0Opa3oBa-

¥ Kmouescknii 1983 (1890-1891), 15-16.

40 Cp. Anucumos, Buoxpounka, 14.10.1715, KOMMeHTapuii Ha NPUCBOEHUE GOSAPCTBA «KHA3b-
uryMeHnbe» Beenbsueriiero cobopa A. IT. TonnibHot.

41 Klonowski 2005, 100: «Fiir den Konig [sc. Georg I] waren exklusive Informationen des
Legationssekretirs Weber das sicherste Mittel, um sich, unabhéngig vom Wissen der Berater, ein Bild tiber
die Lande zu machen». To >ke OTHOCUTCS, KOHEYHO, U K IIepBBIM MecALiaM npeOpiBannA Bebepa B Poccun,
xorna Teopr FaHHOBepCKuit elile He ObUT AHIIMIICKIM KOPOJIEM.
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HIe, Bcerfa ocTpoyMHbL*? JIpyroe onpasiaHue, ONsATb-TaKy B I/1a3aX JYXOBHOTO I[/IaBBI,
IO/DKHA COCTaBUTD O1aras Lje/ib — «BO3BPATSICs, IPOTUB Bparos uMenu Mucyca Xpucra
noOeuTe/IsIMM, @ XPUCTUSAH, TaMo OyAyIux, cBoboautenssMu 6naropatuio Ero 6bITh,
Yero [0 IOCeIHero U3IbIXaHNs T0XKeNnaB, LlepkBy CBATON ¥ BalllM MOMTUTBAM IIpefast
cebst...»* Yuras o1u o6palieHHbIe K AJpraHy 3aBePeHNs], PAHO ellle yCMaTpMUBaTh B HUX
peanbHbI monuTrdecKuii wiad. [To okonyanum Bemnkoro oconbcTBa BBLACHUIOCH, YTO
ITetp BoBCe He cOOMpAICs MPOAO/DKATh BOIHY, @ HA000POT, goxKkupancs mupa ¢ Orro-
MaHCKOJI UMIIepMei, IT0 3aK/TI0UYeHN KOTOPOro B aBrycte 1700 I. HeMezeHHO Oblia 06b-
apyeHa BortHa [lIBenu. Ho moBTOpuM: nziest OTOUTH Y TYPOK IPUIEPHOMOPCKYIE 3eMIIN,
HOMBITKOI BOIUIOTUTb KOTOpYIo ctan IIpyrckmit moxon 1711 r., TeopeTudyecku Moria
BO3HMKHYTb Y IleTpa 11 B Ty IOpY, KOIIa OH Y4MICS KOpablecTpoeHuIo B AMcTepyiame.
Homyckatb, 4To IleTp pofo/mKal BbIHAIIMBATD 3TOT 3aMbICEN BECHOM 1714 1., uepes Tpu
rofia IOC/Ie IPYTCKOI Heyzja4l 1 MeHblIle, YeM depes Fofi II0C/Ie TOTO, KaK ObIT 3aK/II0YeH
(monmro>xmaHHbIN) AnpuaHononbckuit Mup ¢ Typryeii, 03HauyaeT WM IJIOXO ITIOHUMATh
VICTOPHIO, VTN MCKAXKATh €€ U3 KOHBIOHKTYPHBIX COOOPasKEHMIL.

3aKIIYNTENIPHYIO YaCcTh IETPOBCKOI aHAIOTHH, [IETAIOLIYIO pedb 0COOEHHO 3aHN-
MaTe/IbHOII /ISl 9/IMHUCTA, HEBO3MOXKHO aTeTupoBarb.** [Ipu Bcelt mMTeparypHOCTY 3a-
mcok Bebepa oH enBa i 6611 CIOCOGEH 106aBUTD ITOT TeKCT OT cebs1.*° BecHoit 1714 .
BCe €ro AUIUIOMATUYeCK/e HTePeChl, KaK U MHTepechl er0 FaHHOBEPCKUX PeCIIOH/eH-
TOB, COCPEJOTOYEHBI Ha fienax BpayHuiBeiirckoro kourpecca.® Typerkas nonutuka He
aKTyajbHa, Bebepy HU K YeMy oOpaljaTh BHMMaHMe HAa TPEKOB VI, TOUHee, HA BIIN-
TaBIIMX BU3AHTUICKYIO KYJIbTYPY YTHETaeMbIX TYPKaMU MPUIEPHOMOPCKUX XPUCTHUAH.
PaBHO GecrtoyBeHHBIM OBITO OBI TIpeIONOXKeHNe 0 PanbcubUKAIIUY BCETT pedn UIn ee
YaCTV AaHOHMMHBIM I1ePEBOIYMKOM, XOTSI MEXK[Y IIPOU3HECEHHBIM ¥ 3allICAHHBIM TeK-
CTOM, BepOSATHO, CYILIeCTBOBA/I HEeKMil ITOCpefHNK: Bebep HemaBHO mpuexan B Poccuio

42 Cp. TonkoBaHMe Ha 9TO MeCTO KH. bbiTus B TpakTare VMoanHa 3matoycra «O TBOpeHMY MMUpa»
(Taxoke mpunuceiBaetcs en. CeBepuaHy [aBambckoMy), 6ecenia Ha fieHb 6: «bor He Haka3bIBaeT YellOBeKa
TO/IOZIOM, a TIOfIBEPraeT IMUIEHUAM U TPyaM. A Tbl, BEPHBIII, IIOMBIC/IM BOT 0 YyeM. Eciu Afjam He MOXKeT
ecTh Xye6a 6e3 TAKKMX TPYJOB, TO KAK MOXKeM MBI 03 yCu/mii ¥ TPYHOB IIOMYYNTD IIAPCTBO HebecHOe?»

43 Tanee mognucp — Piter, Kak Bo Bcex MMUChbMax, HauMHas € 1693 T. (pasapakasio /M 9TO afjpecaTos
Kpyra IaTpuapxa, CyauTb He 6epemcs): [Tncbma u 6ymaru... 194. Iutnupyem B coBpeMeHHOI opdorpadum,
UCIPaBUB Haubosee rpyOble IpaMMATIYECKIIe OLINOKIL.

4 Tlo nabmopennio E.B. AHucnmona (BnoxpoHuka, ot 27.04.1714, cp. Bblite, IpuM. 1), pasnndns
BepCMil He MeIaoT aTpubyunu peun IleTpy: 06pa3 MpIC/Ielt Liaps BO BCeX U3/IOKEHNAX «IIepefiaH TOBOJIb-
HO TOYHO».

45 CormacHo uccnenoBanubiM M. KIoHOBCKY MaTepuanam, uteparypHble criocobHocTy BeGepa 6b1-
7 oneHeHbI KypgropcroM u ero gopom: Klonowski 2005, 74-75, yutupyercs mucbmo [Ixona Po6rtoHa,
13 KOTOPOTO C/IefiyeT, 4To pesAnymu Bebepa unrana u cynpyra [eopra, npocusinas Moc/IaHHMKA «<HIYETO He
3a0bIBaTh». Bebep Mor MO3BOMNTD cebe BOTBHOCTY B CTHUIE (XOTENOCh OB 3HATh, 4TO Nepefaet ero «ahndet
mich», 3BydJalee TBep>ke PyCcCKOTrO «s IPENIyBCTBYIO») 1, KOHEYHO, BCEITIa COXPAHS NeMKATHBI TOH:
B 3aHMMAIOLINIT HAC MOMEHT LIapb ObIT «BecbMa B yaape» («von sehr aufgerdumten Muthe») u Brickasan 06
ycIexax CBOEro KopabnecTponTenbCcTBa «pasHble yMHbIe CyxaeHus» («verschiedene kluge Urteile»). ITo-
TOOHOE MOYKHO CYECTD [JAHBIO TUTEPATYPHOCTH, HO TPYLHO JyMaThb, 4TO Bebep MprcOYMHIT WM MCKa3UIT
cnosa Ilerpa B KHure, MMeIOLIEl THEBHUKOBDI XapaKTep 1 Halle4aTaHHOM BCEro Yepes LIeCTb JIeT IOC/Ie
ONMCBIBaeMBIX COOBITHIL. B pensanmsax Bebepa, ony6nukoBaHHBIX IpHCTOM [epMaHHOM, pedb OTCYTCTBYeT:
OTYETHI 33 KOHEL] alpe/s — Havano Mad 1714 mocBsALieHbl B OCHOBHOM IIOJIUTUKE PYCCKOTO ABOPA, XOTS
BK/IIOYAIOT Tak)Ke HEKOTOpble moppobHocTy 13 xusuu Ilerep6ypra (Herrmann 1880, 10; 20-23). Ilepe-
CeueHMs PeNIALMIL C KHUATOI U B LIe/IOM JIOBOJIBHO PeiKM, COfep)KaHIe JHeBHIKOB 1 0T4eToB Bebepa pas-
JIIHO.

46 Klonowski 2005, 75-78; Herrmann 1880, 22-23.
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VI ellje HEOCTATOYHO 3HaI Pycckumit.t” Mbl Bpsijy i CMOXKeM BOCCTAHOBUTD c/1oBa IleTpa
B MX MCKOHHOM 38y4axuu. Ho codepxanue peun, Hajo JymMarth, epefaHo BebepoMm fo
Meno4uen BE€PHO, ", 3HA4YNT, LJapb I[€I7[CTBI/IT€}'HJHO BbICKa3a/I MbIC/Ib O BO3BPAII€eHMI HAayK
B [penuio, KOTOPYIO OHM HEKOIZIA MOKMHY/IN.

IIpencraBnenne o translatio studii, pasymeeTcs, He ObIIO B IIETPOBCKYIO SIIOXY HU-
9YeM OPUTVHANbHBIM: O IIepeMelleHN KyIbTYPHBIX LIEHHOCTEN U3 CTpaHbl B cTpaHy IleTp
BBICKA3bIBAJICA Ia)Ke [I0 3HAKOMCTBa ¢ JIeliOHMIleM, y KOTOPOTO OH TaK)Xe MOT ITO4epII-
HyTb 9Ty UJEI0, U CBsA3aHHas ¢ translatio MeTadopyKa BBIVISAUT «IUCTO GapOodHOi».
3aMeTumM, offHaKo, 4To Ipenun B mposefeHHOI IleTpoM aHanmormm MOCTAeTCA MCKIIO-
4NTeNbHAsA PO/Ib. BOMBIION ¥ Manblil KPYTY KpOBOOOPAIeHNsA OCTaBa/ICh ellle HeflaB-
HVIM OTKPBITIEM, 0COOEHHO /ISl PYCCKOTO Liapsi, KOTOPBIN JO/KEH ObUI Y3HATDh O TEOPUU
TapBesa BO BpeMs IepBOT0O €BPOIENICKOTO ITyTENIeCTBNsA, HalIpPUMepP KOTZja OH IOCEIalT
aHaToMMueckuit TeaTp B JlelifieHe oceHbio 1697 r. CpaBHMBasA MUTPALMIO HAYK C TOKOM
KPOBMU B COCyax Tena, IleTp memaer [peryio kak ObI cepLieM KYIbTYpPBI, 13 KOTOPOTO Ta
NCXOAUT I B KOTOPOE€ HENMPEMEHHO JO/DKHA BEPHYTbHCA. Hpop0quTBo Ha TOT MOMEHT
BIIOJIHE yTOIMYecKoe. YeM OHO MOITIO OBITh MOTVMBUPOBAHO?

OcMmoTpuM 3aHOBO IepefaHHbII Bebepom Tekct. ITofpasHuB 60sp IIOTHULIKMM
TeIoOM M HeMELKON ofiexxoit, IleTp ykaspiBaeT Ha CBOM HOBILIECTBA, 3aT€M — Ha IIPO-
CBeI[eHHBIX EBpoOIoil pyccKux CbIHOBell, Ha mpuexaBunx B [letepOypr eBpomerickux
MacCTepOB; Nepelijid K HayKaM, KOPUT IIPEIKOB 3a TO, YTO Te He JJa/Iy IPOCBEIEeHNIO IIPO-
ABVMHYTBCA Jajnee HOIIIJHII/[, XBa/INT HEMENKUX U ITOIbCKUX HpaBMTeﬂeﬂ, IIOAHABIINX X
HapOJIbl «M13 MpaKa», o0elllaeT caenarhb To e B Poccum, IpusbIiBaeT pyccKUX MpeycHeTh
B «JOOPOBOJIBHOM M3y4deHMUM HOoOpa M 37a», IpefylaraeT pPofoBOI MOCKOBCKOI 3HATU
CefoBaTh OEHeAVKTUHCKOMY [eBU3y (MHTEPeCHO, Ha KaKOM fA3bIKe OH ObLI IIpOM3He-
CEH), 3aBepsieT, YTO eBpOIlelicKast Ky/IbTypa BCKOpe epeMecTUTcs B Poccuto 1 Ta craHet
neHTpoM Hayk. PopmanbHo IleTp obpamaeTcss K MOCKBUYAM, HO (aKTUIECKM €TO C/I0Ba
IpeHa3HaYeHbl CIYXy APYTUX TOCTENl — TeX, KOMY 3TU C/I0Ba IepeBojAT. Ero sagaya —
YBEPUTD UX, YTO [/ HUX B Poccum IpUroToB/ieH IPUBBIYHBIN UM, YCTPOEHHDIN Ha UX
nang HOBBI JOM. HOH])3YHCIJ IIPpUCYTCTBYIEM 60${p, OH JJaJI IIOHATDb, HACKOJIBKO eBponeﬂubI
U BCe eBPOIIENICKOe eMY JOPOXKe ITHX eTo «OpatieB». Vl, BUEMMO, JOCTUT Lie/TN: pUTOPUKA
ITerpa Tak nopeiicTBoBaja Ha Bebepa, 4To cpasy e IIOC/Ie LUTATHI OH MOCBSIAET PyC-
CKJVIM CTAapOTO CK/IaJja HECKOIbKO KPUTUYECKMX — Ha IPaHM PE3KOCTY — CTPaHNIIL, Ilepe-
Me)Xas KPUTUKY He MeHee IPy0oil, XOTs, HeCOMHEHHO, UCKPEHHell, OTBETHOII JIeCThIO
napro. Kak 1 Bo MHOTUX [IpYTUX CIy4Yasx, CKasaHHOe WK cfienaHHoe [leTpoM, Kasanoch
6I)I, B IIOPBIBE U I10 HAVITUIO Ha [1€/I€ OKa3bIBA€TCA TOYHO PAaCCYNTAHHBIM, Ja/IbHOBMIHBIM
MONIUTUYIECKIM XOJIOM.

CroBa 0 nepeMeleHnN eBpOoIeiicKoll 00pa3soBaHHOCTH 1 YYeHOCTH B Poccuio Bpsf
7 OBUIM PAcCUMTAHBI HA PYCCKUX CITYIIATeNell M YK, HABepHOe, — He Ha MOCKOBCKMX
«60sIp», KOTOPBIE, CKOpee BCEro, He MMeNnn MpencTaBnenus o translatio studii, a ecnmu
U MIMeJIH, TO He MOIJIM eMY COYyBCTBOBATD: iiA HUX Poccus ocraercs neHTpoM o6paso-

47 Tlna punnomatudeckux ueneit IleTpoM Gbla OpraHM30BaHa PeCTABUTEIbHAS CIy)XX6a TIepeBo-
IOB, BO30OY>K/jaBlIas, KCTaT, MHTepec Bebepa 1 kparko um onmcannas (Weber 1721, 31; Geyer 2004, 128).
Bebep BBIyUMTT PYCCKMIL He CPasy, XOTs, IO-BUANMOMY, U3PsAHO: B 1721 I. OH faBal B [aHHOBepe ypoOKu
PYCCKOTO (BEpOATHO, YTOOBI OTHATH JOIIM), IPMUeM COOOIIIaeT B MIChbMe, YTO Ha M3ydeHNUe 3TOTO TPYHAHO-
TO A3BIKA eMY IIOHao6MI0Ch HecKombKo neT: Klonowski 2005, 186; Geier 2004,106.

4 Huxonaes 1986, 11-12, co cChUIKaMU Ha apaJUIesii.
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BaHHOro Mypa. Torfa Kak Jyid 3alafHbIX TOCTEl 3T C/I0BA He TO/IbKO XOPOIIO IIOHATHBHI,
HO 1 BBI3bIBAIOT Y HUX OIIpefie/leHHOE COYYBCTBIE, IIOCKO/IbKY IIPOV3HECEHBI B TOT MICTO-
puyecKuit MOMeHT, Korfia OpaHuys yrpaduBaeT Ky/IbTypHOe IIepBEHCTBO, a [epmMaHusa
ero emle He gocTuria. HesAcHo muiub ofHO: 3aueM ObIZIO TaK HACTOMYMBO HAIIOMUHATD,
YTO IpOCBelleHNe pogoM u3 Ipernym, nmepexodeBano Ha 3anaj n3 BusanTtum, npepcka-
3bIBaTh, HAKOHEI, YTO OHO BepHeTcs B Ipenuio, a IpocBelleHHbIe TPEKN — B CEMBIO €B-
poreiickux Hapopos. IleTp efBa 1 He IepBBIM YKa3aa Ha BOSMOXKHOCTD BO3POXK/EHNA
CBETCKOJ Y4eHOCTM B Iperyy; coBpeMeHHIKaM TeMa MaJOMHTEepecHa, y IPYTUX OHa He
BO3HMKAET, ¥ O Heil Obl He BCIIOMHWJIM, He C/IYYNCh II0XOa PYCCKOI 9CKapbl Ha ApxXu-
nenar B 1769 r. O7IMHCKas TeMa, IIPOXOAAIIasA CKBO3b BCIO aHA/IOTMIO, 0COOEHHO APKO
BBICBEYEHA B U3/IOXKeHNUN Bebepa: «rpedeckue MCKYCCTBA, HAYKM U 00pA3 HUSHU», <UX
UCMUHHOEe OTeYeCTBO B Ipennn» — B IPOM3BOMHBIX TEKCTAX 3TO craaxeHo. Ha geit coyx
paccunTaHa 3ma 1ecThb, KOro OH XOTeN 00HaIeXKNTh?

3a pasrazikoit cHoBa ofpamraeMcs K IHeBHUKY Bebepa. [peueckuit MOTUB B pedn
ITeTpa, BO3MOXKHO, OBII BJOXHOBJIEH PYTOil peubio, OOpalleHHOI K HeMY IIPUMepHO
IIeCThIO Hefe/siMu paHee. 14 mapTa (H. ¢T. = 3 Mapra cT. ¢T.) 1714 1. B Iletepbypre npasz-
HOBa/M 1o6exy, ofep>kanHyo M. M. TonmnumHbIM Haj MIBECKOIL apMIuelt IIpy Jlanmone.*
Ha mpaspgHOBaHMM IPUCYTCTBOBAI IpMeXaBIIMii 13 MOCKBBI MONJABCKUI TOCIOAAPD
Iumurpuit Kantemup — «ein sehr gelehrter Herr».>® Yuenocts Kanremupa 6bura eB-
POIIEICKOTO XapaKTepa, OGHAKO BU3AHTUIICKNUII 57IeMEeHT B Hell IPUCYTCTBOBAJI, CKopee
maxxe mpeobnapain. Tak >ke Kak 1 B o6pasoBanuu ero fieteir. Cepbana u AHTMOXA y4mI
rpek Adanacuit Kongonan. XKena Kantemnpa, cBeTckn o6pasoBaHHasA 1 y4aCTBOBAB-
mast B o6y4ennu jereit, Kaccanznpa Kanrakysen nmpoucxopnmna 13 paHaprOTCKIUX IPEKOB.
Humutpuit MEHOTMe TofbI X1 B KoHcTaHTHHONONE, yunics B [laTpuapiuert AkagemMnn.
Cpepyt ero cOuMHeHMI eCcTb, MeX/Y IIPOYNM, U Typeukue; B 1697 1. mpu 3eHTe OH cpa-
KaJICA Ha CTOPOHE OCMaHOB. Bo Bpems npaspHuka nepep [leTpoM BRICTYINII MIeCTUIET-
awmii (1)°! Cep6an (Illep6an) Kantemup ¢ moBonbHO pocTpanHoii (173 cTpoku) 3a3npas-
HOIT peublo. Expressis verbis Typkim B peun He yHOMMHA/IVCh, OHAKO CPaBHEHMA U aJIUTIO-
3un (MCK/TIOUNTETIbHO OMO/IelicKe) HeIByCMBIC/IEHHO YKa3bIBa/ly, KaKyI0 MBICIb XO4YeT
TOHeCTU roBopsIuit: «... kabwg ént Khavdiov Kaioapog éowbn 1 oikovpévn 100 Tnood
yevvn0évtog, Etlt éAmiCopev émi ITETpov ToD ADTOKPATOPOG TP AUTPWOLY THV HEYAANY TOD
Xptotod dvaotdvtog thg ExkAnoiag».>?

49 Weber 1721, 5; Herrmann 1880, 11-12; Kantemup u ero cbiH («mittlerer Prinz») ynomunarorcs u
B IUIUIOMATUYeCKMX OTUeTax Bebepa, mpuueM ckasaHo, YTO OHY IIpMeXaiy B pasrap ToxecTsa. CoOrnacHo
«IToxomHOMY XypHamy» 3a 1714 1. (cTp. 3), TOp>KeCTBEHHBIIT 00ef 1o cny4aio nobennt 6601 y @. M. Ampak-
cMHa («C yJacTyeM CEHaTOPOB U II0OC/IAaHHNKOB, Bcero 70 epcoH»: AHMCUMOB, bIOXpOHMKa, 110 YKa3. jate).
B Taxoit 06cTaHOBKe IIPOM3HEC CBOE NIPUBETCTBUE MIAAIINIT KHA3b. BumyMo, sty nobeny nogpasymesar
E.®.MImypno. OHa 6blTa ofiep>kaHa He B MOPCKOIT OUTBe, 11 ee TPYJHO Ha3BaTb «CKPOMHOI» (Bca OuH-
JIAHAMA OKa3alach B PyKaX PYCCKUX), HO MBI HaOmoganu u 667blyio myTaHuuy. XodeTcsi AyMaTb, 4TO
IIImypro nepernyTan npasaHecTBa 14 Mapra u 27 (?) ammpers; ABa onucaHHbIX BebepoM anm3oza okasamich
B €T0 BOCIIpUATUN CBA3AHHBIMMU.

50 Cm. mpum. 49. B ordertax go6aBneHo, 4T0 JUMUTPUIl IPEKPACHO TOBOPUI MO-/IATHIHM: BULUMO,
Ha TOM ke IIpa3[{HMKe, Ha KOTOPBIN OH ImpyuBe3 CepbaHa — CKas3aTh I1apio CBOIO pedb. Mex/Iy IIpOUMM, 13-
BeCTHeNIINEe COYMHEHN H KaHTeMI/Ipa, B ToM uncie «Onucanne MOTIJIaBI/II/I», HaIllMCaHbl HA TATMHCKOM:
CBOMMM TPY/IaMIi OH, MOXKHO CKa3aTb, BOII/IOLLA/I translatio studii us TPEKOA3BIYHOTO B JIATVHOA3BIYHBIN
Mup.

51 Cp. sarmaBue peun B meyarHoM sk3emiisipe: Kanremup 1714.

52 Lozovan 1981, 30 (vv. 159-164).
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Cepb6an roBopus Ha KadapeByce — s3bIKe, Ha KOTOpoM ero yuun Kongonan u xo-
TOPBII ObIT IPUHAT B ceMbe: KpacaBuiia Mapusa KanTeMup mepenucsiBazach Ha HeM CO
CBOVIM MJIAJLINM OpaToM, IPOCTIaBIeHHbIM CTUXOTBOPIIEM. VI3aTenp U MCC/IefoBaTeNnb
rpedeckoro Tekcra peuy EBrenuit Jlo3oaH nosmaraet, 4o oH ObuU1 HatmcaH JJumutpuem;>
BO3MOJXHO, COAaBTOpPOM OTLIa 61)17[ y‘-I]/ITeT[b MaJIb4YMKa. HeTp, KOHEYHO, HE IIOHAI HI C/I0OBA,
HO, TI0-BUVIMOMY, JOC/TYIIAs A0 KOHIIA: 3TOTO 3aC/Ty)XMBaJI OAVH 13 CaMbIX HPeIaHHBIX
€ro NHOCTpPaHHbIX pr3€]7[, KOpMI/IBHH/H?I pYCCKy}O ApMHIO B BaJIaXCKMX CTEIIAX I B UTOTE
noTepsBLINit cBoto cTpany. (K Tomy sxe Kantemup ckopber o HeflaBHO ymepiLieit )keHe —
Bebep aTo oT™MeuaeT.) Bup pebeHKa, unTaomero TeKCT Ha [peBHeM, KaK BCeM Ka3amoch,
rpedecKoM si3biKe BredaTini [leTpa, KOTOPbIiT, KOHEYHO, HOTAZIAICA O AEIICTBUTEIBHOM
aBTope maHerupuka: CepbaH momydma u3 pyk maps mopapok («mit einem Geschenke
begnadiget wurde»). Ho nogapkom memo He orpaHn4mnoch. Peunb Oblia HeMe[JIeHHO Ha-
IIe9aTaHa B CJIaBAHCKOM I JIATMMTHCKOM II€PpEBOJE (I‘pe‘-lecKI/H?I OpHUIMHAJI OCTAJICA XIAaTb
CBOVIX M3/iaTesieii),” HECOMHEHHO, ¢ BejoOMa I OYeHb BEPOATHO — II0 IPOChOe crrymaTe-
1. [IpountaB «IlaHernpudeckoe BCeCOXKKeHME», BAOOABOK K BU3AHTUIICKON YIEHOCTI
npenmonaraeMoro aBropa Iletp 6b11 TpoHYT 1 ero madocom: «5Ixo sxe 60 mox Knasanem
KecapeM KpyT 3eMHBIil OT IIEPBOPOJHOTO rpexa craccsi VIncycy poxpiurycsi, Tako tebe
I[Terpy LJapcTByromemy Bennkyio LlepkoBb Boxiio pexHI0O0 CBOIO CBOOOAY BOCIIPHUATI
HeCyMHEeHHO HajleeMcs Vncycy Bockpecury».>

HecObITOYHOCTD 9THX YasHMII IETPOBCKOE IIPABUTENBCTBO YCIIEIO OCO3HATD; KpOMe
wenpbix fapos («ansehnliche Herrschaften in der Ukraine, die tiber 20 000 Rubl. jéahrlich
abwerfen»), yremmts Kantemupa 610 HedeM. IleTp nier crydait 06/1ackaTb MOJIgaB-
CKOTO KH$3s1, Ybsl BEPHOCTD CTOM/IA TOMY C/IMIIKOM JOPOTO 1 HY>KQ/Iach B IOALEPKKE.
[peueckas y4eHOCTb ceMby KaHTeMMUPOB IOfICKA3bIBAET eMY, KaKOil HaJeXI0il MOKHO
OTBETUTDb Ha UX HeOCYHleCTBI/IMyIO Ipn ,T.[aHHOf;[ OJINTUYECKON KOH'bIOHKType Hagex-
ny. Poxxpaetcs cpaBHeHue translatio studii ¢ KpoBblo, BBITEKAIOLIel 13 CepAlia 1 CHOBa
BIIajlafolet B Hero. Iapb MCIOIb3yeT IepByIo ske BO3MOXKHOCTD JJOHECTH STOT 06pa3 /1o
‘LiefieBoro cyuaresis. [[09ToMy CTO/Ib 3HaUUTeNbHasA, 110 0011ieMy MHEHNIO, pedb OKa3bl-
BAaeTCs IPOM3HECEHHOI! 10 CTO/Ib MaJIO3HAYNTEILHOMY ITOBOAY (B 1714 kopabyi pasHOro
TOHHAXKa CXO[VWIN C IeTepOypPrcKux Bepdeit 4yTh /I He eXXeHee/IbHO), CPeU MaTO4NC-
JIEHHBIX 11, OYeBU/IHO, He CaMbIX OTaro)keiaTeNIbHbIX crymareneit. OCTOPOXKHO, HIYEro
He o6ewast,>® [leTp fe/aeT KOMIUIMMEHT CBOEMY YYEHOMY JPYTY, CTaBs €r0 BBILIE AaXKe
TEeX eBponeﬁ[ueB, y KOTOPpbIX HayKI/I n I/ICKYCCTBa Halll/I CBO€ HbIHENIHEE IIPpUCTaHNIIE,
VI O[fHOBPEMEHHO YBepsieT M3THAHHIKOB, YTO UX M3THAHME He IPOJIUTCS BEYHO.

53 Ib. 10-11 et passim.

% Ry B cremme, npemioxennoii E. Jlosopanom (ib. 4).

55 Kauremup 1714, 12. Cp. Ha c1p. 10: «...HOBOMY cemy V3paunio TBoeMy, 1a IpOTUBY 6€3605KHOTO
OHOTO M BCEMY XPUCTMAHCTBY T'MOEIbHOTO THpaHa COITIACHO M JIEP3HOBEHHO pellyt BO3MOXET: TOpe TH,
rope, 1Ke YMHOXKIUI ecit Tebe, sDKe He TBOsI CyThb. Ho fokore: maxke 5o fHeit Bemukoro Ilerpa...»; cTp. 12:
«JTokone, Tocronu, fokose mporHesaeinbcs? Jaxe 1o BpeMeH Ilerpa...», u ganee: «IIpoeit y6o rueB TBOI
Ha A3bIKM He 3HaIA TeOe U Ha LJapCTBUA sKe IMEHV TBOETro He IpM3HAlIa... VI36aBu Hac, ia He Korja
PexyT Bo s3birex: [fie ecTh 60T Ux?»

56 O6uAYMKY TPEKOB He YIOMAHYTHI B peun Ilerpa gaxke HamekoM. O B3sTun KoHcTanTuHOMOMA —
IIpUYMHE, 110 KOTOPOJI HayK) OKa3a/MCh MU3THAHHBIMY B VTanmio, roBopuTcs KpaitHe 06001ieHHO: y Bebe-
pa — «durch das Verhingnis der Zeiten», uro Ionukos [Kpekuu?] mepeBen 6yKBaIbHO — «CyAbOMNHOIO
BpeMeH». OpaTop MBICIUT OOMBIIMMU UCTOPUYECKUMI Tlepuofamiu. IIpe6biBanme Hayk B Poccuu fio mx
BO3BpaIleHNA B IPerio JO/KHO IPOIINTLCA «HECKOIBKO CTONeTui» — Tak y Bebepa, bproca n Katndo-
po, Torga Kak lonukos u BonbTep 5T0 0OIyCKaloT.

304 Philologia Classica. 2021. Vol. 16. Fasc. 2



JInteparypa

Anp6una JI.JI. Vicrounuku «Vcropun Poccuiickoit mpu Ilerpe Bemikom» Bonbrepa B ero 6mbmmorexe.
B c6.: JI.JI. Anb6una u ap. (Pen.) ITpo6nemvt ucmounuko8eduecko2o usyueHuss pyKonucHoiX u cmapo-
newammovix gonoos. Boir. 2. JI., TTIB, 1980, 154-170.

Anucumos E.B. Itinera Petri: Buoxponuka Ilempa Benuxozo (1672-1725 ee.). https://spb.hse.ru/humart/
history/peter/ (14.09.2021) [= Anucumos, broxponnkal.

Anucumos E. B. Mimnepamopckas Poccus. CII6., ITurep, 2008.

Bapcos I1. (M3g.) 3anucku Bebepa. Y. 1. Pycckuii apxué 1872, 6, 1057-1168.

TomuxoB VI.WL. Hesnus Ilempa Benuxozo, myopozo npeobpaszosamens Poccuu, cobpantvie u3 docrmosepHbix
UCOUHUKO6 U pacnonoscervie no 2o0am. 4.4. M., Yausepcurerckas Tumorp., 1788.

3opun A. Kopms 08yenasozo opna... Jlumepamypa u zocydapcmeennas udeonozusi 6 Poccuu 8 nocneduei
mpemu XVIII — nepsoti mpemu XIX eexa. M., HJIO, 2004.

Kantemup C. Ilempy Ilepsomy <...> Ilaneeupuueckue écecoxcuerue <...>. Cankr IIntepbypx, [6es ykas.
usp.], 1714.

Knpeesckuit VI.B. O xapaxmepe npoceeuenus Eeponvt u o ezo omuouieHuu k npocseujeruro Poccuu.
(Imcumo x E. E. Komaposckomy). M., Tumr. An. Cemena, 1852.

Kupeesckuit V. B. Pasym na nymu k ucmune. M., ITpaBuno Bepsr, 2002.

Kitouesckuit B. O. 3anagnoe Bnusinue B Poccun nocie Ilerpa (mexunm 1890-1891), B ¢6.: B. O. Ktoues-
CKUIL. Heony6ﬂuK03aHHbte npou3eebeﬂuﬂ. M., Hayka, 1983, 11-112.

JIuxaues [I. C. ITerpoBckue pedopMsl i pasBuTue PyccKoit KyabTypsl, B c6.: 1. C.JIuxaues. IIpouinoe —
6yoywemy: cmamou u ouepxu. JI., Hayka, 1985, 382-387.

Huxonaes C. V1. JInuteparypHas Kynbrypa Ilemposckoti onoxu. CII6., Imutpuit Bymanus, 1996.

[C.U.Iucapes, I. Maugono] Ilpegncnosue K ki.: 3. Tesaypo. Qunocopust HpasoyuumenvHas <...> nepe-
8edeHHas ¢ umar. s3. <...> Cmeganom Iucapesvim u Ieopeuem [andonom. CII6., Van. AH, 1764, 1-5.

ITucoma u 6ymaeu Ilempa Benukoeo. T. 1. CI16, Toc. Tunorpadusi, 1887 [= IIncbma u 6ymaru]

Y[wuynmu] H. Kpexums IT. H. PEC IX, 1902, 423-425.

IIImypro E.®. Bonsrep u ero kuura o Ierpe Benukowm. ITpara, Op6uc, 1929.

Algarotti F. Essais sur la question, pourquoi les grands génies paroissent ensemble et fleurissent dans le méme
temps, dans: (Euvres du compte Algarotti, trad. de I'Ttalien. Vol. III. Berlin, Decker, 1772, 219-254.

Bruce P.H. Memoirs of Peter Henry Bruce, Esq., a military officer in the services of Prussia, Russia & Great
Britain containing an account of his travels in Germany, Russia, Tartary, Turkey, the West Indies, as
also several very interesting private anecdotes of the Czar Peter I of Russia. London, T. Payne and son,
Mewsgate et al., 1782.

Catiforo A. Vita di Pietro il Grande imperador della Russia; estratta da varie memorie pubblicate in Francia,
e in Olanda. Venezia, F Pitteri, 21748.

Geier W. Russische Kulturgeschichte in diplomatischen Reiseberichten aus vier Jahrhunderten. Sigmund von
Herberstein, Adam Olearius, Friedrich Christian Weber, August von Haxthausen. Wiesbaden, Harra-
sowitz, 2004.

Herrmann E. Peter der Grosse und der Zarewitsch Alexei. Vornehmlich nach und aus der gesandtschaftlichen
Correspondenz Friedr. Christian Weber’s. Leipzig, Duncker, Humblot, 1882.

Klonowski M. Im Dienst des Hauses Hannover. Friedrich Christian Weber als Gesandter im russischen Reich
und in Schweden 1714-1739. Diss. Bonn, Matthiesen, 2005.

Lozovan E.D. Cantemir: Le Panégyrique de Pierre le Grand. Copenhagen, Romansk Institut, 1981.

Millot C.-E-X. Eléments d’histoire générale ancienne et moderne (1775). T.9, Paris, Costes, 1809.

Reddaway W.F. (Ed.) Documents of Catherine the Great: the Correspondence with Voltaire and the Instruction
of 1767, in the English text of 1768. Cambridge, CUP, 1931.

Voltaire E.-M. Histoire de lempire de Russie sous Pierre le Grand, Tome 2 (1763), dans: (Euvres compleétes de
Voltaire T. 16. Paris, Garnier, 1878

[Weber E.Chr.] Das verdnderte Russland, in welchem die jetzige Verfassung des Geist- und weltlichen Regi-
ments <...> in einem bis 1720 gehenden Journal vorgestellt werden. Frankfurt, N. Forster, 1721.

Weber F. Chr. Memoires pour servir a 'histoire de lempire Russien, sous le regne de Pierre le Grand. Haye,
Johnson et Van Duren, 1725.

Philologia Classica. 2021. Vol. 16. Fasc. 2 305



The Circulation of Sciences in Europe, or Peter the Great’s ‘Greek project’™

Michael M. Pozdnev

St. Petersburg State University,
7-9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation; m.pozdnev@spbu.ru

For citation: Pozdnev M. M. The Circulation of Sciences in Europe, or Peter the Great’s ‘Greek project’.
Philologia Classica 2021, 16 (2), 290-307. https://doi.org/10.21638/spbu20.2021.210 (In Russian)

In his famous speech of 1714, Peter I depicts Europe as a single organism with Greece as its
heart: it is from here that “the sciences,” like blood, once flowed and along the homeward
path they run, having first gained a firm foothold in Russia. Thel8th century perceived this
comparison as a real political program: the similarity was supposed to imply that the Eu-
ropean culture should be brought back to Greece on Russian bayonets. This rendering was
born with the utopian “Greek project” of Catherine II and lasted until the end of the century.
Neither confirming nor contradicting it, the 19" century prefers to see in Peter’s words pride
in the successes of the Russian enlightenment which was introduced during the two decades
of his reformist activity. The 20% century, burdened with the baggage of literary associations,
interprets this image as commonplace for baroque rhetoric, a routine metaphor for translatio
studii with little or no actual political meaning. Undoubtedly authentic, transmitted by several
early witnesses, the speech became part of the ‘Petrine myth, but, surprisingly enough, was
never the subject of critical source analysis. Thus, its historical context and intended meaning
remained largely obscured. A comparative study leads to the conclusion that all its renderings
originated from a common literary source. The archetypal version was that of F. Chr. Weber,
while the other variants are more or less remote copies containing deliberate amendments.
A closer look at the relevant paragraphs of Weber’s notes reveals the true pathos of the speech.
Peter’s rhetoric, prompted by his immediate concerns, boils down to an admiration for the
culture of Western Europeans. The historical context clarifies what motivates the central im-
age of the simile — Greece as the heart of European enlightenment: shortly before the episode,
the tsar was treated to a Greek speech delivered by the six-year-old son of the learned Molda-
vian prince Dimitrie Cantemir who was one of Peter’s principal allies.

Keywords: Peter I, the Greek project, translatio studii, Dimitrie Cantemir.
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